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Εις τό παράρτημα τοΰ κανονισμού τής in \  τών Β. " λ α ίων 
υπηρεσίας διαγράφεται σκοτεινώς πως ό τρόπος τοΰ σχηματι- 
«μοΰ των διαφόρων καταλόγων μεγάλου τινός πολεμικού πλοίου. 
Αλλ’ ή έλλειψις μερικού παραδείγματος καί ή ανάρμοστος εκλο
γή του κολοσσαίου πλοίου, τό όποιον ώς τόπον ελαβεν ό πρώτις 
του κανονισμού συντάκτης αν δύναταιποτε νά όνομαοθ/; συντά
κτης ό πιστός ·?ί μάλλον ό κακός τοΰ Γαλλ.ικού κανονισαού 
πρώτος άντιγραφεΰς), καί τό δύσληπτο·/ ετ ι καί άμφίγλ.ωσσον 
τοΰ κειμένου, δλα ταΰτα άποκατέστησαν καί τό γράμμα και 
τό πνεΰμα τούτου τοΰ μέρους τοΰ κανονισμού όλοις σχεδόν 
«καταληπτόν, καί διά τοΰτο εις κάνέν είσέτι Βασιλικόν ττλο'ον 
δέν έφηρμόσθη ακριβώς καί κατά πάντα ό ,τι εις τόν κανονισμόν 
περί τών διαρόρων ϊργων έκαστου άναοέρεται.

Τήν ουσιώδη ταύτην Ιλ.λειψιν ν’ άναπλ.ηρώσω όσον δύναμαι 
δέλων, συνέταξα προς τό παρόν τούς εις τό τέλος τοΰ προκ,ι- 
μένου ^υλ,λαδίου δημοσιευομένους πέντε καταλόγους ιού π λ η 
ρώματος τοΰ μεγαλητέρου εις κίνησιν ύπάρχοντος Βασ.λικοΰ 
πλοίου. Προσθέτω δ' ένταΰΟχ καί τινα μικράν ερμηνείαν τοΰ 
περί σχηματισμού τών ναυτικών καταλόγων πραγματευόμενου 
μέρους τοΰ κανονισμού.

Παντός R. πλοίου τό πλήρωνα δια'ρεϊται εις πολλάς συμ
μορίας, έκάστη δε τουτο>ν υποδιαιρείται πολλάκις εις δυο η 
καί περισσοτέρας μικράς συλλο'/ίας η σωματε α ίκ  δ:καεζ, δε
κατεσσάρων η δώδεκα ναυβατών απαρτιζόμενα.

3



Τήν πρώτην συμμορίαν άποτελοΰσιν οι ύπαζιωματικοί, τήν 
δευτέραν οί διευθυντα'ι τών πυροβόλων, ττ,ν τρίτην οί κεράρχαι, 
τήν τετάρτην ό λέμβαρχος καί οί ερέται τής μεγάλης λέμβου, 
τήν πέμπτην τά  πληρώματα τών λοιπών λέμβων, τήν έκττ,ν 
οί λοιποί τών πυροβόλων έπιμεληταί, τήν έβδόμην οί περίνεοι, 
τήν όγδόην οί παίδες, καί τήν έννάτην οί έπιβαίνοντες όπλϊται. 

Ολα τοΰ πληρώματος τά άτομα άριθμοΰνται τακτικώς τά 
έν τοϋ άλλου κατόπιν κατά τήν φυσικήν τών αριθμών σειράν 
ήτοι έκαστος ύπαξιωματικός ναύτης ή παϊς καί πας τις άλλος 
ναυβάτης λαμβάνει τόν είς αύτόν έν καιρώ τής γενικής άριθμή- 
σεως έπιλαχόντα τακτικόν αριθμόν, καί διά τοΰ άριθμοΰ τούτου 
διακρίνεται δχι μόνον αύτός, άλλά καί τά ίμάτια αύτοΰ καί ί  
κρεμαστή κλίνη αύτοΰ και παν ό ,τι άλλο εις αυτόν αν^κ^ι ή 
αύτόν άφορα. Είς τό πρώτον όμως έκάστης συλλοχίας άτομον 
δίδεται πάντοτε άριθμός περιττός, καί άρτιος άν ήναι ό είς αύτό 
έπιλαχών άριθμός. Π. χ .  είς τόν πίνακα Α . 6 έσχατος τών 
πεοινέων άριθμός είναι ό 107 , καί διά τοΰτο πρώτος τών παί- 
δων άριθμός, κατά τήν φυσικήν τών άριθμών σειράν, έπρεπε νά 
ήναι 6 κατόπιν του 108· άλλ’ άντί τοΰ άρτιου τούτου άριθμοΰ 
είς τόν πρώτον συλλοχίτην παιδα έδοθη ο άριθμός 109. Γ ί
νεται δέ ή μικρά αύτη ούτως είπεϊν αταξία, διά νά διατηρηθή 
ή τόσον αναγκαία είς τάς πολλάς καί ποικίλας τών πληρωμά
των υποδιαιρέσεις άρμονία καί τάξις· διότι δ ι’ αύτοΰ μόνον τοΰ 
τρόπου δύναται νά λαβη ό εν τη συλλοχία του περιττήν τα^ιν 
κατέχω / συλλοχίτης καί είς τήν γενικήν άρίθμησιν άοιθμόν π ε
ριττόν. Π. χ- άν τά πρώτον της συλλοχίας τών παίδων άτο- 
υ.ον, ήτοι άν ό είς τήν συλλοχίαν του τήν πρώτην τά ;ιν  κατί- 
χων παϊς, λάβτ, άντί τοΰ περιττού αριθμοΰ 10<) τόν εις αύτόν 
έπιλαχόντα άρτιον άοιθμον 108, τότε και οι λοιποί οι ταζιν 
περιττήν έν τ 7) συλλοχία των κατέχοντες παίδες άναγκαίως 
λαμβάνουσιν άρτιους αριθμούς τή ; γενικής άριθμήσεως. Εκ τού 
του δ ; ιδού τ ί άτοπο·/ συμβαίνει· ό πρώτος παΐς, ό τοΰ πρώ
του πυροβόλου χορηγός, έχει άοιθμόν άρτιον, ό δε τοΰ δευτερου 
πυροβόλου χορηγός έχει περιττόν, ήτοι οί παίδες οί έχοντες 
άρτιου; αριθμούς επιμελούνται π ’ριττή; τάξιω ; πυροοόλα· άτα-

ζία π ά * α σ υ γ χ ώ ρ η τ ο ς  είς τακτικήν ν α ρ κ ώ ν  καταλόγων β-ύνν 
ταξιν. έν ΐ λόγω έτϊιδή  Ικάστης συλλοχίας τό πρώτον άτομίν 
διορίζεται επιμελητής τοΰ πρώτου πυροβόλου, κα; διά τοΰτ« 
δεξιότοιχος, άρεύκτως 6 πρώτος έκαστη; συλλοχίας συλλοχίτηί 
εις τήν γενικήν άρίδμηιιν π ρ ίπ ;ι νά λάβη περιττόν άοιθμόν, 
δ ,τ ι  Si περί τοΰ πρώτου συλλοχίτου εΐπομεν έννοεΐται καί περί 
τοΰ τρίτου, πέμπτου, έβδόμου, έννάτου κτλ. Διά τόν αύτόν 
λόγον οΐ έν τή συλλοχία των άρτίαν κατέχοντες τάξιν συλλayi- 
ται πρέπει νά λάβωσι κατά -W)v γενικήν άρΟμηίΐν αρτίου; 
ιίριθμούς.
, Μία τών ούσιωϊετέρων βά;εων τοΰ σχηαατυμοΰ τών 
ναυτικών καταλόγων είναι τ ί ;  μεγάλη; λέμβο.) τι) πλίθων.*, 
διότι έξ αύτοΰ έξαρτάται τώ / συλλοχιδν καί τών συστιτίω» 
ή τακτική συμπλήρωίις καί τδν  πληρωμάτων τών π;;5θ1όλω* 
ό προσδιορισμός. "Αν π . χ .  δώδεκα ναΰται συμπληρώτι τής μ ε
γάλης λέμβου τό πλήρωμα , ώς έπί τοΰ προκίιυ.ίνβυ πα:α 
ίΐίγμ α το ς τών καταλόγων τής Β. κορβέτα; Αμαλίας, π3-?« 
άλλη συλλοχία περιέχει δώδεκα άτομα, έκαστον δέ συσσίτιο·» 

τά δ ; πυροβόλα ύποτίθ:νται δώδεκα, καί άν πραγματικώς 
^λιγώτερα έπί τοΰ πλοίου ΰπάρχω ιι. Διά Τούτο πολλάκις 
σχηματίζονται πληρώματα λέμβων καί πυροβόλων ανυπάρκτων, 
ίλλω ς είναι αδύνατον νά διατηρηθή κανών τις καί άραονία είς 
ίλ«ς έν γενει τάς υποδιαιρέσεις τοΰ πληρώματος καί της εργα
σίας αύτοΰ ( 1 ). ίίπί τούτω συντάσσοντες τούς καταλόγους τοΰ 
πληρώματος τής ,Αμ*λίας έσχηματίσαμεν δώδεκα πυροβόλων 
πληρώματα, έν ώ τά  πυροβόλα είναι πραγματικώς ένδεκα.

Οι είς τό τέλος τοΰ προκειμένου φυλλαδίου δημοσιευόμενοι 
πέντε κατάλογοι είναι νομίζω αρκετά σαφείς καί δεν έχουσιν 
ιδιαιτέρας ερμηνείας ανάγκην, Είς τήν σύνταξίν των ίπροσπά- 
$ - - 1. vk  τηρήσω τούς είς τόν κανονισμόν διαγραρομένο-ις νανό. 
να;, μολονότι ο"τε τοΰ πληρώματος τής Αμαλίας ό σχηματι-

(1 ) . F.it τό ιτλι'ρβι** ττ.{ ftryiX ri; X i^Ssj n j jo r ^ iv r* !  πβλλ ϊκ ι; i - j i  ί  
η* \  π ιρ υ σ ό τ ίρ *  a r ^ x  *ηρ·.πλίίν τοϋ ap.Oasu τώ ν ύ ταρ κτώ / χ λ \ ctvuwxp 

: των πυρβ^οΧων· τ*> συαπλνίρωαα τίϋτ*  μ-ΐταχκρ'^οντα·. π ά ν τ · :·  ι'.ς

τ ) ι  p ifixv  τ» ν  άρ'λίνων /.% \ oyei frsri τ» ν  πνρ'-βο'λ»»



σρ-Ος, ούτε τών λέμβων αυτής ή κατασκευή υπάγεται εις τύποι 
$ κανόνα τινά τακτικόν καί ώρισμένον. Διώρθωσα τάς αταξίας 
χαίάνεπληρωσα τάς ελλείψεις όπως κάλλιον ήδυνήθην.

Πριν τελειώσω τήν περί συντάξεως τών ναυτικών καταλό
γ ω ν  μικράν ταύτην ερμηνείαν, θεωρώ άναγκαΐον νά προσθέσω 
ότι συντάσσων τούς καταλόγους της Αμαλίας έβιάσθην να με- 
τα/ειρισθώ ορούς τινάς νέους άντι τών περιεχομένων εις τόν 
κανονισμόν τής έπ ίτώ ν  Β. πλοίων υπηρεσίας. Π. '/_· αντί τοϋ 
όρου σημηοΑίίγιον η συνθιματο.Ιύγιον, δστις κατ’ έμέ δεν εκ
φράζει τίποτε, μετεχειρίσθην την Ελληνικήν λέξιν χατά.Ιογος, 
τόν διοιχητήν  τοΰ jτυροβο,Ιειον ωνομασα 7 υ ιχα ρ χο ν ,  r ο>' άλ tu>- 
μα τιχόν τής χυβιργήσεως τον π.Ιοίου Κ υβερνήτην  τόν χα ρ χη -  
σιάρχην χ ερά ρ^η ν’ την μοίραν τής ~poc.~T.lcoc£(jjς εμβάτας  
τήν επικουρίαν τής προσπ.Ιώσεως επικούρους εμβάτας- τούς 
διά τήν κυβέρνησα xae τάς έπιχουρίας, τά  αγήματα  τής  
πνρχαϊας, τους διά τήν υπηρεσίαν τών άντ.Ιιών, ώνόμασα ώς 
έκ τών έργων των χνβερνητήρας, σβεστήρας, άν.Ιητάς· τάς  
γυ.Ιαχας  ώνόμασα υπηρεσίας καί τούς έπΐ τοΰ καταστρώματος 
άγρυπνοϋντας και τοΰ πλοίου έπιμελουμένους ύπηρέτας" τήν 
δεξιάν φυ.Ι,αχήν δεξιοτοίχους  καί τήν άριστεράν φν.1αχί\γ 
όριστεροτοίχους· τά  δέ δυο εχάστης γυ .Ιαχής τμ ή μ α τα  ώνό- 
μ.ασα ώς έκ τής θέσεως πρύμνη τάς χαΐ πρωράτας. Ενδέχεται 
νά ήπατν'θην είς τήν νέαν ταύτην ονοματοθεσίαν· καί τις δέν. 
ά π α τά τα ι; Πολλοί καί τοι σοφοί καί έμπειροπράγμονες λογι- 

,ζόμενοι έδωκαν καί εις τόν Π απαψύγον δοιάκι καί είς τήν χά· 
ψ α  σ κ ό τ α ,  καί καυχώνται έπί. τοΐς έργοις αυτών. Επειδή &1 

πρόκειται λόγος περί τοΰ έν ένεργεία παρ’ ήμϊν ϋπάρχοντος κανο
νισμού, νομίζω καλόν καί μάλιστα, άναγκαίον νά προτείνω 
πρός τούς συνάδελφους μου τό έξης ζήτημα· ό  κανονισμός ουτο; 
τόν όποιον π ολλάκις έπικαλούμεθα ε!ναι τέΛε.ίος, άχριβής, n .hi - 
prjc. ένί δε λόγω ναυτικός; Έ γη ρ μ ό σ θ η  εΐσέτι η δύνατα ί ποτι 
r<i iff αρμοστή; Τ όν εννόησε τις η δύναταί ποτέ >ά τόν Ιυυοι)- 
tr/;, δσον xcu αν ύπντεθή είόνμων χαι κάτοχος ΰ.Ιων τών πο.ί- 
.Ιώ>· xai ποχί.Ιω ν χ.Ιάδων τής να υ τικ ή ς; τά  λοιπά ακολούθως.

Μοντεγρν π.ίοιάρχου β .  τάζεως υπόμνημα 

περ\ ϋφά.Ιυυ μ ά γ η ς  χαι π.Ινο.

= =  .37 = =

Κ εγ . ά. Κ α τα δντα ι καί Κο.Ιυμβηταί.

Γοϋ κολυμβαν καί καταδύεσθαι τήν· τέχνην έθϊώίουν ιδιαί
τερον βιομηχανίας κλάδον οί Κλληνες,καί οί ΐ»ο>μαίοι· έξ έπαγ- 
γελματος δε /αταδΰτα ι καί κολυμβηταί oyi μόνον έξεβύθιααν 
έκτου πυθμένος τών θαλασσών μαργαρίτας, κοράλια, σπόγγους, 
καί δσα έκ περιστάσεως έτυχον νά βυθισθώσιν εργαλεία ή θη
σαυροί, άλλα καί τούς καμίλους τών πλοίων έπισκεπτόμενοι, 
άντικαθίστανον νέους εις αυτούς, αν ησαν έπίδοξοι νά διαρρα- 
γώσιν η διερρηγνύοντο.

0  Σκιωνα,ος Σκύλλις '* ), ό άριστος τών συγχρόνων του δύ
τη;·, κατώρθωσεν έν καιρφ βιαίας τρικυμίας, είς τήν όποιαν είχε 
περιπέσει κατά τό Πήλιον δρος τοΰ Ξέρξο» ό στόλος, νά 
ύπάγν) μετά τής θ^γ·-*.τρός του Κυάνης ν' άποχόψωσιν ύφαλοι 
τούς καμίλους, ή βυθοδρομοΰντες νά ύφελκύσουν τάς άγκυρας 
πολλών τριηρών, αίΐινες έκ τούτου περιπίπτουσαι εις πολ/,άς 
άλλας, τάς παρέσυραν νά συνναυαγήσωσιν (β).

Οί Αθηναίοι έν τη πολιορκία τών Συιακουσών άπέσπασαν 
καί άπέκοψαν διά τών καταδυτών πολλούς τών πασσάλων, 
τούς οποίους οί Συρακούσιοι ειχον έμπήξει είς τόν λιμένα των 
(γ1*. Εν τη πολιορκία προσέτι τής Τύρου ά'λλοι επίσης επ ιδέ
ξιοι κολυμβηταί δχι μόνον άπέκοψαν τούς καμίλους τών πλοίων

(α ). Τον Σκύλλ'.ν τίδτον b jxiv λιτ&λΧωνί^; ονοα-άζει Σ κ ύ λ λ ο  ν» « <U‘Hpc.'c>s . 
ΣΛυλλίτ,ν.

(^). 6  Παυσανίας μετά τί|ν Μ γ^ σ ιν  ταντ^ις ττς πρχξεως ‘?τροσθίτί·. or'- 
οι λαφυκτίονες άνεθεσαν ανδριάντα του πατροζ και ττ.ς θυγατρος ti; τον εν 
ΔελφοΓ; ναόν τγοΕ» Απόλλωνός* τούτων όρέν tsu Χκυλλίου ιστατο και ut'xpt 
του Παυσανίου, τον «ί» ττ; Κυάνης είχε λαβει ό Λέρων. 6  ϊκύλλις άφοΰ έσω
σε ττολλά των Περσών χρηαατα καταβυθισ6ε'ντα αετα των ΓΪΕρσι/.ών τρ’.τ,ρων 
περι το ΙΙτλιον, ηύτοριόλησεν εις του; Ελληνας ^ιακολυμβτ.σας υποβρύχιος 

τών Αφετών μέχρι του Αρτεμισίου ογ^οτί/οντα στάδια. 6  ‘H^ô otj; 
θιωρών ίλλογω; καθαρόν α.νβίν την περι τοΰ -/.υλλ·!:υ π·.Οανολ>^ι·
άλλως πως τ*?ϊν πρα-ιν.

(γ). θουκυίΓ.
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Τ»ϋ Αλίξάνδρου [α],· άλλα καί την κατα-τκευήν παμμιγέΟονζ 
ΐΐροχΰι^.α·*ος έοράδυναν άποσύροντες δι' αγκυλωτών εργαλείων 
»ών TOj( κορμούς, έπί τών οποίων έπεσωρεύετο τό
χώμα καί ftl λίθοι, και δια τ ίς  τοιαύτν,ς τοΰ υποστηρίγματος 
ύ 'ίχ ’.ζίρ^εω ς κατέρρεεν άτελεσφάρητος ή έπιφορουμένη δλη [ β ΐ .

6  ·ί7ις Αλεξά.δρυής σχολής Φίλων ό μ νχαοποιός συνυτών 
των καταδυτών τήν χρήαιν έν καιρώ νυκτός oyi ρ,άνον διά ν’ 
άποκίπτωμεν τών τολκμίων πλοίων τούς καμίλους, αλλά καί 
τρ.'πόμεν δι* τρυπάνω; ·ν*? τροπώας Τα·ν, υποδεικνύει χ *1 τά  

Χ.Δ τας προ:ρ/Λά;ε·« wp&i ματχίω ϊΐν  των τοιουτοτρί-
π ω ν  S jO ε π ιθ έ σ ε ω ν  [ γ ] ,

Οτε τέλος ό 2έπτιμο« Ιεβήρος έπολιόρκει τό Βυζάντιον, 
έπ ιδε.ιοι καταδύται απέκοραν τών Ρωμαϊκών τριη-.ώ/ τούς κ·.<- 
μιλο ,ς ί . ο<χ*τες π λ /ioijv τοϋ πγ,δαλ.(ου των μικρόν σχοινίον, 
τό όποιον έίυρυν εις *« .το,ΐί s5u»0s; τοΰ τείχους οί πολιοί · 
κυμ,ΐνυι, εκ τοϋ ox jio j εραι/ετο ότι αί τρι/ίρεις ηύτομόλουν ώς 

■‘ν ··* * ;;i . j'j ονό-.ίυ t j j  Αϋτοκράτορας [ο]·
Α<τυ ά γ ο ν τ ε ς  δε »ά έπιοωρεύ-ιωμεν π^ρομοίας πράξεις γε- 

νομενας εν Ήκρόροις κοι^ο.ς, άς άποδεί'ωαβν ότι οί d f f MM 
έ).ώνθυν ώς !?.3aov ό/_ι ά ;  ,μ<νΓθν τό ν< κ-/.τιρ() ώτωσιν 4ποΐρύ - 
χ.οι j  J5/.0 '..j ;χ  τας ΐΤΓΐ/ειρ )3!.ις. (ύ Αντώνιος εχίιδ /ΐ n j r s  
ά.αεύων κ.'ΐ ά π ο κ γ /ά ν ω ν  π*ρού ης τ ί ς  Κλεοπάτρας κατίλυ- 
π ;.το , ro'Jt ά ΐν ίς  να π;ρ.άρθυν ύποίρύ/ιοι ε:ς τό
<ίγκι;τ,όν vju t.< ιω .  /ί^Λ ίε-θέν:ω ν  ιχθύων, ανασπάσας ί?  δίς 
-λ ι  τ . ί; ε π ιτ ;χ ω ; νό ιίγκ.ι-p jv, i;v εδυν,-,θο όμως έπί τέλους νά 
*,*!τΛτ,·,σν) τήν & A ioxxtfav , άλλ' ή Αίγυπτί.ι προσποιουμένη

(α ). Οί i t  *Γθλ»ρχΥ1τ«ι ΙμχτΛίωαζι rb μίβ»ν Tours τ ι .  άρ.ύ.ΐ)ς iv t u x t x  
o tnaavT t; αλισεις et; τούς κ νγ .ίλ η ;. &ρρίαν.

(β)· Κ. Κούρτιος. 
(γ ) . Εκ τών Φΐλωνο; Β*λ3?τ;ιιχ&ν λογο;.

; w ·  ^',JV Kio, ‘Ρωμ. *Iτγ 3 . ί) αϊίχανϊΐτοο; Hjtixsc, τον ΊττοΓ·ν i 
Διων όνοιιάζ:ι Λ ίά ϋχαλον του, και i'sri; ίχ τ :τ ϊ Jmriptriwi xiv Σίιττιαον 
- io i;a y , Ευρ'.σκιτο τ ο π  ιχεταξΰ τώ» Βνζαντίων **ί Jiiiidvvt τό (/.Υΐχ*νι*»γ. 
Φ«ινιται :ν τοΰτί!; οτι τά  tttax τον άιτοσνρίΐν τριχρ«.; (κ των στοίχων τ«5 
frtXiuisii ;77ϊτη .f 5u8»i /.%·. \  Σίςτϊ; Πθα7ηΐι'ος έν καιρϋ τών κ*τ« ·ϋ; Τρι*ν-

ότι έβχύμχζεν, έί.ηνϊ'.το τϊρός τούς φίλους τήν επιτυχίαν τοϋ 
Αντωνίου, καί τιύς έκάλει νά γείνουν αύτής καί θϊαταί τήν 
f7?ζύριον. \φ ο j ί :  πολλοί τούτων είοέβη^αν είς τάς άλιαόας, 
δ δ : Αντώνιος κατεοίΐασε τήν ορμιάν, διέτα;εν ή Κλεοπάτρα 
τινά τών άκιλού9ων ττις νά προλάι^, καί ά'ρού πληϊΐάίνι κρυ
φίως είς τό άγκιττρον νά π ;.ριά'^νι είς αύτό τχριχευμένον ίχθjv 
τοΰ Ιΐόντου. Αφοΰ δε δ Αντώνιος πεποιθ ύς ότι ήγρευιεν άνε- 
βυρε τήν όρα,ιάν, όλοι οί περιε^ώτες κατεκυριεύδηταν ύττό άκρα- 
τήτου γέλωτος [α].

Τά χρονικά ώιαύτως τών άρκτώων καί $ ωμικών τής Ευρώ
πης λαών αναφέρουν παραδείγματα τής ένυδρου εργασίας τού 
ανθρώπου, ό  πρότερον μέν τοΰ Σουηδικού στόλου ναύαρχος, υ7 ϊ- 
ρον δέ τής Ι,ουηκίας Βασιλεύς Ελόκουης Λ Εύγλωτος Ερίκος 
διεν/ίργηιε νά τρυπ/’σουν καταδΰται καί καταβυθίσουν τά πλοία 
τ.νός έκ Δανίας πειρατοΰ όνόμ.ατι οδδου.

Ιίερι τάς άρχάς τοΰ Ιλ '. αϊώνος έπειδή ή Βονιφατιούπολις 
έπολιορκείτο ύπότινος στόλου τού Βασιλέως τ ίς  Λραγώνος 
Αλφόνϊου, καταδύτης τις κατώρθωτε νά διακόψτι πολλών 
τζίοίων τούς καμίλους καί νά προ;ενήση ούτω μεγίστην α τα 
ξίαν καί ζημίχν, αιτία τών οποίων Γενουηναία μοίρα έδ jv/;θ/) νά 
βοηΙΜση τό φρούριον.

Κατά τό 1372  στόλος τις συγκείμενος έκ Γαλλικών καί 
Ισπανικών πλοίων μ,ετε^ειρίσθη πλοιάρια εύφλεκτων υλών πλή
ρη, διά νά διοχετεύστ] διά τών βυθιττών πΰρ ύπό τά  ύψόροφα 
Αγγλικής τίνος μοίρας πλοία, διευθυνομένης ύπο τοϋ νέου κ ί-  
μητος Πεμβροκίου.

Ούτω καί έν έτέρα περιπτώσει διενηργ/θτ, παρομοίας φύσεως 
έπινόη τις. ό  επιδέξιος μηχανοποιός καί δύτης Γωβέρτος διεπό :- 
θμευσεν υποβρύχιος έγκλειστα εις πήλινα άγγεϊα π^ομηχαΛ·;- 
ματα, καί άπειέφρωσε δί αύτών ολοκλήρου χαρακώματος ττασ- 
αα 03Τ5ΐχ(ας, άποκλειούσας τήν είσοδον τής νήσου Ανδέλυς 
πολιορκο μΊνης τώ  1203 υπό τοΰ στόλου Φιλίππου τοΰ Αύ- 
γούστου.
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(*). Πλοντχρ. βίω Αντων.



0  Βαλτουριο^ν τελος Ροβέρτος συνιστα δια τοϋ συννράμμα- 
τ ίς  του £147 2j τών καταδυτών τήν χ ρήσιν κατά μίμησιν τών 
αρχαίων πρός δ ιάσπασιν τής τροπίδος τών εχθρικών τριαρών. 
Και νεώτερός τ;ς συγγραφεΰς προσθέτει είς τά  ειρημένα καί την 
χρΐιτιν τοΰ άσβέστου πυρός [feu Gregeois]. Αλλ’ οϋδ' ό 17. 
etjjv εμεινεν άμοιρος κολυμβητών έπιτειδείων νά έκτελέσουν 
το.αύτας εργασίας

ΚΪναι λοιπόν δλως διόλου παράλογος τών συγχρόνων ήμών 
ή παρκμελησις τοΰ νά καταρτιζωσι δ.ά τήν ναυτικήν υπηρεσίαν 
γεγυμνασμένους καταδύ-ας [α], οΐτινες έν μεν είρν-νγ, συντελούν 
νά έπισκέπτωνται τάς τροπίδας καί τούς καμίλους, νά προ
λαμβάνουν όιχ της επιδιορθώ σεως τών ρηγμάτων ν; της έμφρά- 
ίϊω ς  τών γινομένων ^ανοιγμάτων ϋδατος εισροήν, νά περιά- 
πτουν καμίλους είς τάς άγκυρας, να εκβυθίζουν κχταποντισθέντα 
πράγματα· εν όε πολεμώ δννανται παρά τάς λοιπάς επιθέσεις 
V .i !Χ̂ νον ν άποκ^πτωτι τών πολεμίων πλοίων καμίλους, άλλά 
καί έμβάλλοντες εί; ολόκληρα πληρώματα πανικό/ φόβον νά 
τά  καταναγκάζωΐΐν είς ϋποταγ/ίν· τ-παΰτα δε φαινόμενα ύπέ- 
δ ;ι;ζ ν  ικανά οί τελεύτα.οι Γαλλικοί πόλεμοι, άν καί δεν ένεινε 
πρόνοια νά προπχρασκευάσωσι δύτας καί κολυμζητάς [β]. Καί 
τ "ι δ ;  την χρήτιν τον  καταδυτών αποκαθιστώ:ιν έν μέρει π ε 
ριττήν οί γινόμενοι ήδη κοινότατοι σίδηροί κάμιλοι, άλλά καί 
τής τούτων διαρόνξεως υπάρχουν πόμπολλα μέσα· έν μέρει δέ 
έμπειροι ;ixl γεγυμνασμενοι δΰται πάντοτε θέλουν ίϋρϊ, περί^α- 
civ νά προσαγάγωσι ναυσι-ρθόρα μηχανήματα (p ftjrd ) ύπο 
τών πλοίων τήν τρόπιδα, όφειλλομεν δε τελευταίον νά ένασχο- 
λωμεθα εις το νά κνδιστώμεν διά τών μηχανημάτων καί τών 
πλοίων όσον ένεστι καταπληκτικάς τάς έναλίους έπιθέσεις, άν 
καί είς παμπόλους περιστάσεις οί κολυμβτ,ταί αδυνατούσι νά 
διενεργ/ίσωσιν. - ***

[* ). ί  τι ArjJaSixiu ΙΓ'. ύ - ΐρ /ε ν  ίντός τοϋ Γαλλίου trroXiU ά ξιω α α τιχ*  
τ;;, ττροωρκψένίς ίίιω ς vs Χ*τα(5%· χατά το 1793 t>t χαλα·ράτ«ι ΐαβν ΐνίοτ· 
ίϊτι^ίζκιϊτκτοι d'jTX:, οττε ρ σιίιχερον ί  λ; xsu. t ν.

(δ). έ·, τί: χ-λ»;χ·* ττ; (MiieiiCeJ τώ 1793 Γάλλοι στρ«;ιΰτιι frrsaj/ <ί; 
τ»  'ΡΐιΟΊ και  χο λ ι^β ώ ντίς  άπί'χβψβν τοΰ ; xaiiiXsu; «ϋαιγίβου; τ ;ν : ;  ττλοίον 

'τ ϊ ζ  (ίιΧΛοσίιυ; Π ρ ' ,  >.αι τ ϊ  ίκνρί:νσαν,

=  40 = = '

ΝαΐΎΐχο'ι οπονόασταί.

Προ πολλών ήδη έτών άπέστειλεν ή Κυβέρνησις εις διάφ«ρ* 
τής Ευρώπης μέρη χαί εις τινα Ευρωπαϊκά πολεμικά πλοΐα νεα
νίας τινάς Ελληνας, διά νά σπουδάσωσι τήν Ναυτικήν· Εκτός 
δε τούτου έσύστησε καί ένταϋθα, διά τό εμπορικόν ναυτικόν, 
δύο ναυτικά σχολεία, τό μέν είς' ίδραν, τό δε εις Σύρον, καί 
διώρισεν ένα έκ τών άνωτέρων άξιωματικών τού ναυτικού κα
θηγητήν τών ναυτικών έπιστημών είς τό έν Πειραιεί στρατιω
τικόν σχολείον, έντός τού όποιου δεκαπέντε νέοι τά  προκαταρ
κτικά μαθήματα διδασκόμενοι προπαρασκευάζονται διά τήν 
ναυτικήν υπηρεσίαν. Αλλ' έπέτυχεν ή Κυβέρνησις τοΰ σκοπούτης; 
διδάσκουσι καλώς οί καθ/ιγηταί; οί μαθηταί προοδεύουσιν; Είς 
τά  έοωτ/ίματα ταΰτα άλλοι παρ’ ήμας ν’ άπαντήσωσι δύνανται· 
καί οί διδάσκοντες κχί οί διδασκόμενοι ήλικίαν ε/ουσιν, αύτοί 
λοιπόν ας έρωτηθώσι καί άς άπαντήσωσι περί πάντων. Ημείς 
τούτο μόνον γνωρίζομεν καί τούτο μόνον νά βεβαιώσωμεν δυ- 
νάμεθα δτι, έκ τών έπί ξένων πλοίων γυμναζομένων νέων ό 
Αλέξανδρο; Κουμίλας, υπηρετών έπί τού Αγγλικού στολίσκου 
τ-<χϋ τήν Κίναν καταπολεμούντος, καί ήρίστευσε μιας λέμβου 
άρχων, -και έςετασθείς προεβιβάσθη καί έ'λαβε τόν βαθμόν τού 
mate (α). Ί ών λό^ων μα; τήν άκρίβειαν έπιβεβαιοΰσι τ χ  παρά 
π  ίδχς δηαοσιευόαενα δύο έγγραφα καί αί πολλαί χαι καλαί π :ρ ί 
τού νέου Κουμελά δίΛδοθεΐιχι φήμαι. Πολλά καί καλά προσέτι 
άδονται καί πεοί δ.<ο άΛ/.ον ναυτικών σπουδαστών, τοΰ Δημη· 
τρίου Γ. Σαχτούρη χαί τ ίΰ  Ν. Α. Λ»μεττίνου. ό  μεν πρώτος 

καταπλέει κατ’ α ίτάς είς τήν Μ::άγειον έ< τής μετημβρινης 
Αμερικής έπιστρέφων, ό δε δεύτερος σπουδα,ει τήν ν*>πηγικην 
είς 'Γουλών. Ι^ύχόμεθα ν’ άληθεύτωσι τά  περί τών νεων τούτων 
άδόμενα, διότι τά Ε. ναυτικόν καί ναυπηγού εμπείρου καί 
(ιςιωματικών αί,ιων χριι^ν ι*;;ι»/.κ .<*ί

. 6  6 * 8 " άντιθΓ5ν/,«ΐ us τίν τ;ϋ Σ/.ααιι^ό^·* τοΰ R. ς Λ ίν .



Π ^ ς  τη>· fjzl rtor Μιυζιχώ>·
B . Γραμματηα? τής Έ πιχρατείας.

A M f x  TT. Ϊ  Matsu 1842.

K  vpu Γραμματίν.

Νομίζω χρέος μου νά στείλω πρός τήν Β. Γρα μματείαν 
« ε σ ώ κ λ ε ι α  έγγραφα τού πλέοντος κατά τάς «νατολικάς 
?νοιας Κυρίου Κουμελά, άποδεικνύοντα τάς ευτυχείς π:ιοόδους 
του εις ·?,ν εκ'ληθη υπηρεσίαν.

Ευπειθέστατος

- ’· TfUXf. ί·ηη<:,

ΙΙρος tor i r  Λο>-Μ> α> Πρέσ&υγ

τής .4. Μ . τοΰ Βασ/Μ . ς τής ' Ε.L it  όος.

Ε ί')χώ τατ(.

τιμήν ναγνω ρι,ω  τήν έ 'οχότητά  σας προσω- 
πικως, δέν ήθελα λάβει τό θάρρος νά γράψω πρός υμάς, εάν δεν
εθεωρουν κ/Ο/,κόν μν> νά πληροφορήσω περί τών σπουδών μου
τήν Σεβαστήν Κ. υβερνησίν μας, παρά τ/ίς όποιας άπεστάλην νά 
σπουδάσω τά θαλασσινά επί τοϋ Β. Βρετανικού δικρότου Βλεγ- 
χά ϊμ , έπί του όποιου περί τάς άρχάς τού ίανουαρίου τοϋ 18 10 
διωρίσθην πζρά τών πληρεξουσίων τού Αγγλικού Ναυαρχείου 
υπεράριθμος δόκιμος. Περί τόν Οκτώβριον' τοϋ αΰτοϋ έτους 
πρός περισ-οτίραν γύμνατ-.ν μ ετετέθν , δ·.' ολίγον καιρόν, έπί 
ττ,ς Κ ορ,έτζς Μοδεστ, καί ελαβον τήν τύχην νά ,συμμεθί'ω είς 
τήν κυριευσιν τής πόλεως Καντών κχί είς τόν τής Bv-taτίγρης κζί
άλλων φρουρίων καί οχυρωμάτων τοϋ ποταμού Καντών. Περί τόν 
Ιούνιον επέστρεψα έπί τοϋ δ,κρότον, καί κατά τήν 26 Αύγου
στου παρευρέθην είς τήν κυριεύσιν τΤις νήσου Αμόύ, καί τήν  ά. 
Οκτωορίου είς τήν τής Χουσάν κατά δέ τήν 10 τού αύτοϋ μη-
νος εις τήν τοϋ Τ ιγχάγε κβίκατά  τήν 13 είς τήν τοϋ Νιγγ'πό· 

“ { 0 i T i; περις-χτε.ς ή;ιώ)/ιν νά διο ικώ ω

μίαν 'λέμβον τού δικρότου. Πληροφορώ προσέτι τήν ΰμετεραν 
έξο-/ότητχ δ τι τήν 4 τοϋ παρελθόντος Νοεμβρίου είετάσθην εις 
τά  θαλασσινά, ώς τό εσώκλειστον δίπλωμα δεικνύει, και προ- 
Ιιβασθείς ελαβον τόν βαθμόν τοϋ mate- ό βαθμός ουτος αν
τιστοιχεί μ ΐ τόν τοϋ ύπολοχαγοΰ είς τό Αγγλικόν στράτευμα.

Πρό'τινων ημερών έφθάσαμεν ενταύθα φίροντες τόν Α γγλι
κόν πληρεξούσιον διά νά παραλάβν» τήν αρχήν  ̂τού έ£ώ βτολί- 
οκου και τών κυριευθέντων μερών άμα δε «λλάξωσιν οί ετηοιαι 
έπι^ρίφομεν πρός τά βόρεια μερη, διά ίλ συμμεθνζω[».εν είς 

εκστρατείαν τού Πεκίνου.
Β . Βρετανικόν δίκροτον Β λεγχαίμ  

Χ ογγ χόγγ, 5 Φεβρουάριου 184 2 .
τής ί μ .  έξοχότητος 

ευπειθέστατος δούλος
Α. Π· Κουμελας.

λ?(9. * 1SS.
Έ ρ μ η η ία  τοΰ 141 xu i 2 2 4  &y0pa>r ζοΰ x a r o n c ^ v  

τή ς  in i τΰ>γ Β · n .lo lu r  υπηρεσίας·

i .'t  ΑΟηναις ιη ν  1β *8 4 2 .

7 /  έπί τών Ναυτικών Γ ρ α μ μ α τιί*

Προς τό Ν . ι'ιιυθυπήρ ιον.

Η έννοια τών ϋπ' άριθ. 141 καί 2 2 4  άρθρων τοΰ έν ένερ-
γεία κανονισμού τής έπί τών Β· πλοίων υπηρεσίας, περί ών
έρωτα τό Ν. διευθυντ/ίριον καί ό διευθυντής τοϋ Β. ατμοκίνη
του 6 όθων, είναι ή έςής-

Τό 141 άρθρον διαγράφει τόν τρόπον καθ' τό πλοίον 
φράσσεται δταν, έπισκευαζόμενον ή έφοπλιζόμενον, όρμή παρά 
τόν Ναύσταθμον. Κ χτά  τό αρθρον τούτο άρχων τή; φυλακής 
διορίζεται είς τών άρχαιοτέρων υποπλοιάρχων η, έν έλλείψ^ 
υποπλοιάρχου, είς τών άρχαιοτέρων σημαιοφόρων, φυλάσσει δε 
είκοσιτέσσαρας ώρας κατά συνέχειαν, ήτοι ή φυλακή έκαστο . 
οίζιωυ.ατ κοϋ άρχεται από τής όγδοης έιπερινής ίι f* . **t ■··,'
κεϊ μ'χ^ιι τή; α ’-ΐτ ,̂ς ώρας τής έπιούιΐης ήμίρας..



. 224  **νονίζει τήν τάςιν των φυλακών τοΰ
επ α ; κυρών σαλεύοντας η ποντο τοροΰντος Β. πλοίου. Κατά τό 
«ρ ρον τοΰτο αί εϊκοσιτέσσαρες τοΰ Ημερονυκτίου ώοαι διαι
ρούνται είς επτά φύλακας, έξ ών αί μεν πρώται πέντε άνά τέσ- 
οαρας έκαστη ώρας περιέχουσιν, « ίδέ τελευταϊαι δύο, δύο μόνον 

. !*αστγΐ πεΡ^“ ώΡ*«' * Χρώζη ψν.Ιακη, ή ή >7™ » ) ,
«ρχεται απο τ ις  όγδόν,ς έσπερινής ώρας καί τελευτά πεοί τό 
μεσονύκτιον από δέ τοΰ μεσονυκτίου άρχεται ή , W > «  γνΛα- 
* η , * ν  j u c v r i m t # ,  ::αί διαρκεϊ μέχρι της τετάρτης ώοας· 
«πο όβ της τέταρτης μέχρι της όγδοης ώρας διαρκεϊ ή τρίτη 
9 υχαχη, η ή (ω θοή- άπό τής όγ& ης ώρας μέ/.ρι τής μεσημ- 

ριας ιαρκεΐ ή τ/τάρτη  <pvUax>), η ή ήμεριγι\, καί άπό τής 
μ 15ημ.ορ ίας μέχρ ι τής τ έ τ α ρ τ η  ώρας μετά μεσημβρίαν, ή 

ΛΓ,/ ? υ·1αχΊ ' * *> μεσημβρινή- άπό δε τής τετάρτης ώρας μετά 
μίσημ ρ αν μέχρι τής έκτης διαρκεϊ ή έΧΤη φν.Ιαχη, η ή jtpcitzTj 
eo*uperqt καί άπό τής έκτος μετά μεσημβρίαν ώοας μένρι τής 
°Υ&ης ,) ■?, * f W f  <l

Κατα τον δεύτερον παράγραφον τοΰ αύτοΰ άρθρου τοΰ κανο
νισμού, τής νυκτερινής φυλακής άρχων διορίζεται ό ανώτερος 
1 °, a i7.aw ' 5P°C τών αξιωματικών, δταν τό πλοΐον ποντοπορή, 
«ς εναντίας δέ δταν επ ' ά γκ ^ώ ν σαλεύη, ό κατώτερος ύ  
Λ5£τα τ '<ν Αρχαιότητα νεώτερος· άλλ1 επειδή τοΰτο είναι άδύ- 
νατον να πραγματοποιηθώ έπί τών ήδη έν ένεργεία υπαρχόντων
Β. πλοίων, οί άρχοντες τών φυλακών ό είς τόν άλλον διαδέ/ε- 
ται αόιακρίτως.

Την παρούσαν δ ιατάττετα ι τό Ν. Δίευθυντηριον νά κοινο- 
ποιήσ·/) προς τε τόν Διευθυντήν τής ναυτικής μοίρας τοΰ Βασι
λείου καί πρό; τοΰ; λοιπούς τών Β. πλοίων διευθυντάς· έννοεϊ-

ι - δτ. ό διευθυντής τοΰ πλοίου δύναται νά περιορίση κα τ’
αρέσκειαν τόν αριθμόν τών φυλακών.

"α '·?°1/ενεστερας πρός τό IV. Διευθυντήριον δ'.αταγάς
Ρ'-'-'νον ήμερολόγιον πρέπει νά κρατήται έπί τών Β.

"ΓλΟίων.
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°  r f W «Tii; - ί; ir -.tp x T itx ;
Α. Γ.ΚΓΙΕΖΗΣ.

Ν αντιχον γ.Ιωαααρίον δοχίμιον ΐ/ αυΛ.ίογη 

Ε .Ι.Ιηπ χώ ν ναυτίχώ)· όρων.

Δέν έπαγγέλλομαι τόν ελληνιστήν, ούτε γραμματιτός η φιλό
λογος είμαι* ή άνάγκη μόνον μ ’ έβίασε νά γίνω έκ ναυτικοΰ λι- 
ξίθηρ. ή  ποικίλη πολύγλωττος καί πολύηχος παρ’ ήμ.ΐν έν χρησει 
ναυτική γλώσσα, ή δευτέρα αύτη τών γλωσσών δλων σύγχυσις, 
μέ ήνάγκασε ν’ άναγνώσω συγγραφείς τινας καί λεξικογράφους 
Ελληνας, καί νά συλλέξω παν ο ,τι είς αύτοϋς εύρον ναυτικής 
άπόζον. ^

Τήν συλλεχθεϊσαν ταύτην ναυτικήν φρασεολογίαν δημοσιεύω·? 
έκ διαλειμμάτων διά τοΰ Πολικοΰ Αστέρος παραδίδω είς την κοι
νήν βάσανον. Επειδή δέ ένδέχεται νά εύρεθή αυστηρός τις το!» 
ναυτικοΰ γλωσσάριου επικριτής, πρός άποφυγην παντός σκαν
δάλου, τόν προειδοποιώ άπό τοΰδε δτι παραινέσεις καί συμβου· 
λάς δέ/ομαι, έπιπλήξεις δμως καί ύβρεις όχι. Δεν άρνοΰμαι δτ·- 
είναι πιθανόν νά ήπατήθην είς τινα· είς πολλά όμως φρονώ δτι 
έπέτυχον.

Αλλ’ είναι δυνατόν (ϊσως μ’ έρωτησγι τις) ευχερές η φρόνιμον 
νά έξοστρακισθνί διά μιας έκ τοΰ Ελληνικοΰ στόλου ή ήδη λα
λουμένη γλώσσα, η είναι πιθανόν νά άκούση τις τόν Ϋδραΐον, 
τόν Σπετσιώτην ί  τόν Ψαριανόν κυβερνητην έκφωνοΰντα τά  
αύτά έκεΐνα προστάγματα, τά  όποια προ τοσούτων αιώνων, έπί 
τών έδωλίων τής στρατηγίδος ίστάμενος, έξεφώνει ό Αθηναίος 
ΐφικράτης; Κ ατ’ έμε οχι· είναι δμως δυνατή η κατά μικρόν 
διόρθωσις τής γραφόμενης γλώσσης πρώτον, καί μετέπειτα τής 
λαλουμένης· ό χρόνος δέ θέλει συμπληρώσει δ ,τι κατ άρχάς 
φαίνεται άτελές καί άσυμπλνίρωτον.

Α.

'ira xu yeva  (6tre  oil niettre en panne , στέκω άλακαπα, 
Είς τόν κανονισμόν τής έπί τών Β. πλοίων υπηρεσίας τό ά./α- 
χά χα  έομηνεύεται δρόμος χατά  rdc διογόρονς ά π ισ τά σ α ς ' 
κατ’ ευ.: δυ.οις ή φράσις αύτη είναι δυσνόητος /, μάλλον άκατα
νόητος.



.XKpotrzoUicv τό· (bastingage)· μπαστιγάγ;ο, φ.λαρέτο. 
χροχέραιον  τό· (bout de vergue) π:νο.

Λ γχύρ ιον · τό· (grapin) άνκορετο.
Λποχώ ρησ/ς· ή· (le chemin fait suivant la lignc E st 

f t  oiiest) ή πρός άνατολάς ή ή πρός δυσμάς πλοίου τίνος ποό- 
χώρησις.

Λ γχυ ρ ίζω ' (crocher)· κοτσάρω.
Λ . τ ισ τ ρ ί γ ο ^ ι ·  (virer de bord) παίρνω τήν βόλτα.
Ά ντισ τρυγίγ  ή· (virem ent d r bord] βόλτα.
ΆντιπΛέω · (se rre r  le vent, courir an plus pres) αρμενίζω 

τόκα μπορίνες.
Γ-

Γιμ ίζω · (rider)· γεμίζω.
Δ.

Λρομόμετρον -ά· (loch) μπαρκέτα.

Ε.
Γ.πίΐονος· ό· (haubaii) ξάρτι.
ΕμβοΛή· ή· (abordage) τράκο. Είς τόν κανονισμόν τής iiti 

τών Βασιλικών πλοίων υπηρεσίας τό τράκο ή τό γαλλικόν 
abordage μεθερμνινεύ&ϊ) π^όσχ.ίωσις· άλλ ή διερμήνευσις αυτή 
είναι έσφαλμέν·/)· τά πλοία πολλάκις ηροσπ.Ιίυυοι*·, άλλά δ:ν 
ίμβάΛ.ίυνσι πάντοτε.

ΈμβόΛ.Ι<&· (abordor) τρακάρω.
Επω τίς- ή· ( p r t e  hauban)· παραζάρτιον. Είς Τόν κανονι

σμόν τής επί τώ νβ . πλοίων υπηρεσίας λέγεται ϊπ η γκ ω η ς · άλλ’ ή 
>έ;ις αϋττι ούτε είς τά  λεξικά, οϋτε είς συγγραφέα τινά Ελληνα 
εύρίσκεται καθ' όσα είδον καί -,'κουσα.

Ει'ψορώ. (courir largue, adenuer) αρμενίζω σινούντά, 
σιγουντάρω.

I .

Ι σ τ ώ ν  τό· (voile)· πανί τοΰ καρο^οΰ. Τά [ςία. τοΰ πλοίου 
δ ’.ηφέρουσιν αλλήλων κατά τε τό μέγεθος καί τό σχήμα.- Τά 
περισσότερα είναι τετράγωνα ή μάλλον τραπεζοειδ?]· ονομά
ζονται δε, όθίόννι· (grande voile) μαί^ρα. — άρτέμων (misaine) 
τρινκος· τά δυο τχΰτα ιστια λέγονται υίγάλ.α Ιστία (granges

voiles) μαΐστρες —  ούραΐον (artim on, brigantine) μποΟμα —  
δόλων (petit hunier) παροκέτο —  «κάτιον (grand hunier) 
γάμπια  —  έπίδρομον (perroquet de fougue) κοντραμετσάνα 
—  άκάτια (huniers) γάμπιες —  φώσωνες (perroquets) πα- 
παφύγοι —  φωσώνια (cacatois) κοντραπαπαφύγοι —  τέθρω- 
ττιρ (trinquette ou tourm entin) ή τρουγκεντίνα —  σίπαρος 
(grand foe) φλόκος —  φάρος (petit foe) κοντραφλόκος —  
λίνα (bonnettes) κουρτελάτσες —  πάραλον (la bonnette de mi
saine) σκυπαμάρε —  λαίφος (fleehe-en-cu) φλίσι —  Τά είς 
τόν κανονισμόν τής έπί τών Β. πλοίων ύΛηρεσίας περιεχόμενα 
όνόματα τών διαφόρων τοϋ πλοίου ιστίων εΤναι άκατάλλνιλα.

Ίστοπέύη’ ή· (carlingue de m it ou em planture) σκάτσα.
Ί χ ρ ίο ν  τό· (m at de hune ou de perroquet) τσιμπούκι* 

έπειδή έπίχριον έλέγετο παρά τοΐς άρχαίοις ή κεραία, νομίζω 
δτι δύναταί τις όρθώς νά όνομάσνι ίχρίον τό παρ’ ήμΐν λεγό
μενον τσιμπούκι.

Ίστόζ"  δ· (mftt) κατάρτι —  ό μέγας η ό άκάτιος ιστός 
(le grand inAt) τό μεγάλο κατάρτι —  ό έπίπρωρος ή ό εμπρόσ
θιος ιστός ή ό Ιστός τοΰ δόλωνος (le m it  de misaine) τό πλω- 
ρ-,ό κατάρτι —  δ έϊϊίδρομος ιστός ή ό οπίσθιος ιστός (le mAt 
d ’ artimon) ή κοντραμετσάνα.

Κ.

Κ ε ρ α ία . ·  ή· (vergue) άντέννα. Οί ναυτικοί διακρίνουσιν άπ' 
άλλήλων τάς κεραίας προσδιορίζοντες έκάστν,ν αύτών διά τοϋ 
όνόαατος τοϋ ιστίου τό όποιον μετ’ αύτής συμβάλλεται· οθεν 
λέγουσιν, ft κεραία τής ύθιόντης (la grande vergue) ή άντέννα 
τής μαΐστρας. —  II κεραία τού άρτέμονος (la vergue de m i
saine)) ή άντέννα τοϋ τρίγκου —  αί δυο αύται κεραϊαι λέγον
τα ι καί κεραϊαι μεγάλαι (grandes vergues) άντένναι μεγάλα-..
 χο  έ π ίκ ρ ιο ν  (la vergue l arr<Se) ή σακαβέργα ή  φόγος. —
11 κεραία τοΰ δόλωνος (la vergue du petit hunier) ή άντέννα 
τοϋ π α ρ ο κ έ το > —  ή κεραία τοΰ άκατίου ila vergue du grand 
hunier) r, άντέννα τής γά μ π α ς —  ή κεραία τοϋ έπιδρόμου 
tja vergue du hunier d’ artim on, ou du perroquet de fougue)



ή άντέννα τής κδντραμετσάνας —  αί κεραϊαι τών φωσώνων 
(les vergues des perroquets) αί άντέννχι τών παπαφύγων —  
αί κεραΐαι τών φωσωνίων (les vergues des cacatois) αί άντεν- 
ναι τών κοντραπαπαφύγων· —  τό κέρας (la corne d ’ artimon) 
τό π(κι· —  ό ίστόπους (le gui, la b6tne) ή ράντα· —  τών 
λίνων αί κεραΐαι (les vergues des bonnettesj αί άντένναι τών 
κουρτΐλάτσων. Πολλάκις λέγοντες, έπίδρομος, άρτέμων, δόλων 
*τλ , έννοοΰμεν άντί τών ιστίων τάς κεραίας μεθ’ ών τά  ιστία 
συμβάλλονται.

ΚαιρόC ό· (rum b de vent) καιρός τοΰ μπούσουλα· καιρού 
τέταρτον (air de vent) κάρτο.

Κ αρχήσ ιον  τό· (capelage) καπελαδούρα τοΰ καταρτιού. 
Είς τόν κανονισμόν τής έπί τών Β<· πλοίων υπηρεσίας χαρχή- 
σιογ λέγεται ή χόψα' άλλ’ επειδή οί αρχαίοι δεν ειχον κόφας, 
διότι οί ιστοί των η σαν μονόςυλοι, ελεγον δέ χαρχήσιο>· 5y ι 
μόνον τό άκρον η μέρος τ ι τοΰ ίστοΰ, άλλά καί τά  άκρα της 
κεραίας, έπειδή προσέτι ή λέ 'ις χπργήσιον  διεσώθη είς τήν 
γλώσσαν μας κατά τ ι παρεφθαρμένη είς τήν ακόλουθον φράσιν, 
ί  γομεν rare γάμπια ις είς τά  χα.Ιχ,ίσια, έκτός δε τούτου τό 
caleet [κολομπρί] τών γάλλων καί τό calcese τών Ιταλών δεν 
elvat άλλο τ ι είμή τό τών έλλήνων χαρχήσιον κατά τ ι παρε- 
φθαρμένον, συμπεραίνω δτι χιιρχήαιογ ελ&γον οί αρχαίοι δ ,τι 
ήμεϊς λέγομεν χαπε.Ιαδοΰρα τοΰ χαταρτιον. Η χόψα ήτις δεν 
ε’ναι άλλο τ ι είμή είδος τ ι ίστοπέδης Γσκάτσας] μετεώρου δύ- 
ναται νά όνομασθη Αηνυς, .Ιψ Ις  δε ή τόν τόπον τής κόφας 
έπέ/ουσα χορζέτα, ήτις κακώς ήδη λέγεται Οωράχιον, όθώνης 
μάλιστα.

Κατάστρωμα· τό· (pout) κουβέρτα.
Κ(ΐτα6ί.1.1ω· (amener) μαϊνάρω.

Λ.
Λ ιμ ή ν  ό· (port) λιμάνι.
Ληνός· ό· i,hune) κόφα.
Αι\νίς· ή· (barre de perroquet) κορζέτα.
Λ  οξιά ς· ή· (Ioxorlromie) ή σπειροειδής καμπύλη, τήν όποιαν 

περιγράφει τά πλοίον πορευόμενον πρός πάσαν άλλην διεύθυνσιν

7 * ί ? * · *  « · *

ι ■> -και „A/)!tiov αυτοΰ * ελι«— '
?5 ·* -ρεφ^μενον,'

Ν.
Λ % ^ ί ·  ό (habitacie) κιζόλ*.

■'% .

- °*Ορμος- ο· (ra<le) στάσιμο

Π.

η*-1*γίΚομα ί- (prendre le large) Ϋ?αβώ ^  ..

P«s de ro u te ) ;,π ο ΰ σ ο 1 ^ ^ Π . 1 ρ ^ ^ ζίί (*«**■
^  Td‘ (rose des vents) τ ί ' ν α-Τ! - 
f m ^ -ό ·  (gaiHard) ε!δ0ς

«νώτερον κατάφραναα i ~  ' 7a?°'J· Πάλαι
πλοίων δέν ίτο ν  δλοσνερέ! κ ^ λ "  £ύΡωίΓ^ ώ ν

χωριστών οανιδωμά-^ν ώ ^  V έ *
" rtO T i μέχρι, τοδ μεγάλου 1^ /  ^
Z f‘ Οπισθίου άκ3α.  . . a7ri τ ί Κ πρώρας ,,.ε-

™·>ν]. Τά δύο ταΰτα σ α ν ιδ ώ υ Λ τ Γ τ ά ^  fw P *5*-
Jards ονομαζόμενα είνον r-L  - λ Τών Γαλλων gail-
χρήσιν τών αρχαίων π υ ρ γ ο ύ χ ω Γ I κ*· *«ε υήν  καί 
πυργουχων άνυψοΰντο πρός Τήν . , ως επ<· τ *ν
γώματα [κάσαρα]’. ' ' 1 υίΑν/Ιν» ,cs dunetes, τά πυρ-

^δύο gaiilards ήτοι οί δύο πυ^-οΰνο, ί ·
^ ω ν δ ι ίτέρων δύο μικρών σανιδω-,άτ! εκο^ ^ ο υ ν  μ ε ^ ΰ -  
καλουμένων· τό δλον δέ τών πυονο.'ν Pa!>Se'®Vants> π *?όδων 
τελεί κ α τά λ υ μ ά  τ ι δμοιον μ'Σ κ TWV ~ α? ^ ω ν  οίπε-
+* μέσον τριχαντ^ρίου η τράτας «φράκτου κατά



Αλλά μ’ ολον δτι εις δλα- σχεδόν τά  νέα πλοΐα δέν ύπάρ- 
y  ουσι πλέον πυργούχοι, διέμεινε τό όνομα τό όποιον οί Γάλλοι 
συνήθως μεταχειρίζονται όνομάζοντες gaillard d’ avant καί 
gaillard  d’ a rri£ re  o',Tt οί αρχαίοι έλεγον και ημείς- έτι λέγο- 
μεν πρώ ραν χαΐ πρύμνην*

Είς τόν κανονισμόν τής έπί τών Β. πλοίων υπηρεσίας ό γαλ
λικός δρος gaillard μεθερμηνεύθη ixpior, δθεν άπαντά τις είς 
αύτόν συ/νάκις τους δρους εμπρύσθιογ ixpior και οπίσθιον 
Ιχρίον  άλλ’ είναι φανερόν δτι ή διερμήνευσις αυτή είναι δχ ι 
μόνον έσφαλμένη, άλλ’ άτοπος ένταυτω καί περιττή. Ημείς λέ- 
γομεν άποδιώκοντες η προσκαλοϋντες ύπαξιωματικόν, ναύτην, . 
?ι παΐδά τινα, πέρασε ς' π.Ιώρη, ΙΛα ς την πρύμη, ήτοι 
μ  εταχειριζόμεθα τους αύτοΰς δρους τών άρχαίων, διότι καί αύ- 
τΰί ώς ημείς έλεγον, “  χαλεπαίνει μέν πρωρεϋς τοΐς έν τη  πρώραr 
χαλεπαίνει δέ κυβερνήτης τοΐς έν τη πρύμνη'u  δθεν τό έμπρόσ- 
θ toy ίχρίον καί τό οπίσθιον Ixpior δέν είναι- κατάλληλος ονο
ματοθεσία.

Πάροδος" ή· (passe-avant) τό έκατέρωθεν τοϋ μεγάλου ίς-οΰ 
μέρος τοϋ καταστρώματος, τό πρός την είσοδον.

ΠαΛινδρομω  (louvoyer) βολτετσάρω.
Πρόπους" ά,· (am ure) μοϋρα.
Πονχοπορώ (naviguer) ταξειδεύω·
Πόργωμα· τό· (dunete) κάσαρον. Εις τόν κανονισμόν τής 

ivk  τών Β· πλοίων υπηρεσίας τό κάσαρον λέγεται ένθέμιον· 
άλλα /.ατά τόν Πολυδεύκην ένθέμιον λέγεται τό ενδότερον της 
πρύμνης μέρος, ήτοι τό ένθέμιον τών αρχαίων διαφέρει τοϋ παρ 
ήμΐν κασάρου· ίσως ένθέμιον έλέγετο ό χοΛύβόC-

ΠΛευρά" ή· (le travers , la m uraille d’ un batim ent) ή , 
μ πάντα τοϋ καραβιού.

Π .Ιίγ ιο ν  τό;· (le travers) ή μπάντα, τά  πλάγια τοϋ κα- k 
ραβιοϋ.

2.
Σχόπε.Ινς" δ· (rocher) ξέρα.

Σύρτις" ή· (banc) μπάνκος.

Σ ά ΐο κ ' ό- (roulis) παρακύλισμα.

Σ αλεύω  (rouler) παρακυλώ· σα.Ιεύω επ' άγχνρών, είμαι 
αραγμένος· κυρίως είμαι αραγμένος είς τόπον άνοικτόν καί 
κακοθάλασσον (mouiller en rade ouvertc).

Στη.Ιίς" ή· (bat-mAt) κολόμπα η κολών α τοϋ καταρτιού.

Τ.

Τοίχος" ό· (vibord ou la m uraille des gaillards) παραπέτο. 
Εις τόν κανονισμόν της έπ ί τών Β. πλοίων υπηρεσίας τό παρα
πέτο λέγεται έδώΐιον" άλλ’ ή ονομασία αύτη είναι πάντη 
εσφαλμένη, διότι έπί τών εδωλίων οί άρχαΐοι ΐσταντο καί έκά- 
θηντο, είς τά  παραπέτα όμως οΰτε ΐσταται οΰτε νά καθ^στι 
,δύναται ποτέ τις.

Τ-

"ΥψαΛος" ή· (basse, haut-fond) ξέρα υποκάτω άπό την 
(θάλασσαν,

X .

Χεϊ.Ιυς" τό· (plat-bord) κουπαστή.

'Άνθρω πος χατεποντίσθη !

Α.

Τό πλοΐον ποντοπορεΐ ήσύχως ΰπ’ αύρας ώθούμενον. Τά 
άκρίστια λεπτά  ιστία του, κατάπλεα πνεύματος, κοιλαίνονται 
εύμορφόν τ ι άποτελοϋντα σχήμα, έν ω μόλις ή εύρεΐα καί πολύτ 
μίτος σινδών τού άρτέμονος κινείται. Το πλοΐον ευπορούν 
εύπλοεΐ. Τά ναυσίδρομα λίνα του προοήνεμον άναχεπτα- 
μένα έπουρίζονται. Τών ιστίων τό μέγιστον, ή οθόνη, δε- 
ξιόθεν άνεσταλμένη έγκολποϋται. 11 ήμέρα αύτη είναι



I

./μέρα άναπαύσεως διά τοΰ πλοίου τό πλήρωμα. Οί ύ«Π)? 
ρέται έπί τοΰ καταστροιματος κατακείμενοι, οί μέν άναπολαΰσι 
?ά παρελθόντα άναμιμνχσκόμνοι ημερών αρχαίων, οί δε, κεκμη- 
/.οτες καί υπό τοΰ καύσωνας βεβαρυμένοι, βαθύτατον ύπνον 
κοιμώμενοι άναπαύονται. Τό πλοΐον σαλεύει μόλις. Δεν άκου? 
εται. ηχος fl κρότος τις άλλος είμή μόνον ό μικρός ρόθος 
τών ϋπό της εύπαγοΰς πρώρας διασχιζομένων ΰδάτ<ον. Η 
φύσις δλη ηρεμεί, τόν άνθρωπον βλέπουσα διεκπλέοντα έν πομπή 
καί δυνάμει πυλλη τά φυσικώς δι’ αύτόν άβατα υγρά τοΰ Πο- 
σειδώνος βασίλεια.

^γΟρωπος χατεποντίσθη !  φωνάζουσ^ν άνωθεν οί έπ'ν , 
τοΰ έμπροσθίου ληνοϋ ασχολούμενοι κεράρχ^ι. —  Α.-τόρρι- 
γο ν  τό σωτήριον σκάφος! —  Έ χ ά γ α γ ε !  ( I )  —  ΧάΑασον 
την υχήνεμον Λέμβον! ( 2 ) —  ΜνάστειΛον τά Ιστία τά μείζω !
(3) —  Λ άΟΰα.Ιε τά Λίγα !  ( 4J —  Τά έντονα ταΰτα προς-άγ- 
ματα τοΰ άρχοντος της φυλακής συγκινοΰσι τους έπί τοΰ κατα
στρώματος πρότίνων στιγμών άναπαυομένους καί ήρεμοΰντας 
ΰπηρέτας. ΐ ό  τ:άν είς κίνησιν τίθεται. Πηδαλιούχος τις 
μακράν απορρίπτει τόν έρυθροΰν τ ι  σήμα φέροντα φέλλινον ση
μαντήρα: οί (ών άναστέλλβυσι τά  ιστία, ρί δέ καταβάλλουσι 
τά λίνα, άλλοι χαλώσι τήν λέμβον καί σωρηδόν είς αυτήν κα- 
ταπίπτοντες απομακρύνονται ΐσχυρώς καί ταχέως κωπηλατοΰν- 
τες. ό τους οΐακας κατίχων έπάγει, τό δε πλοΐον άνακωχεύει 
περιμένον την λέμβον του. Τ ών ναυβατών οί πλεΐστοι δια- 
τρέχοντες τάς κεραίας έτϊίβλέπουσι τά εύρέα τοΰ πόντου νώτα» 
μερικοί δε έπί τά τέρθρα άναβάντες καί έπικαΟΤσάντες έπισκο- 
ποϋσιν άλλοι πάλιν συνέρχονται είς τό  πρυμναΐον πύργωμα, 
καί διά τηλεσκοπίων καΟιρώσι την λέμβον καί τό σωτήριον, 
σκάφος έπί τοΰ όποιου ό ν.αταποντισθείς διεσώθη ήδη. II 
λέμβος τόν καταπεσόντα φερουσα επιστρέφει. Τα πχντ,α 
επανέρχονται είς την προτεραν στάσ-.ν των.

( ί ) .  ” θρτσ«.
(2 ) . ·Γίξε άπό σοταδϊ’ντο τ ι»  βάρκα to  v u ) . i
(3). Μ-ρ'.υλια r i  τ:*/>·α.
(4 .̂ Mxua ταΓ< xcvoTiXaixcou;. ? ·#.
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To πλοΐον κλυδωνίζεται καί σαλεύει σφοδρώς τούς ιστούς 
του ώς καλάμους διασεΐον. Βίαιος ό άνεμος πνέει. II 
Θάλασσα έςογκοΰται καί κυμαίνεται. Βαρέως ήχεΐ τό κΰμα 
τήν πρώραν κατακλύζον. Πυκνά καί μαΰρα νέφη, φοβέραν 
προμηνύοντα τριχυμίακ, τόν ουρανόν περιστέφουσιν. Ο άρτ 
χων της φυλακής διέταξε καί έδεσαν ηδη τήν τρίτην σειράν [I]  
τών άκατίων ιμάντων [2] καί τήν τών μεγάλων ιστίων. 
Το πλοΐον άντιπλέει. —  “Α νθρω πος χατεπογτίσθη !  κραυ- 
γάζουσιν άνωθεν. —  Αχόρριψ ον τό σωτήριον σχάφος !  —  Ο 
αξιωματικός αύθωρί διατάσσει. Αλλά μετά τό πρόσταγμα τοΰ
το παρέρχεται τρομερά τις στιγμή, στιγμ/ί τ ις  καθ ήν ό άρχων 
ϊή ς  φυλακής άμφιβάλλων ταλαντεύεται, στιγμή καθ ήν άνα- 
κρίνεται ή σωτηρία ή ή απώλεια τοϋ καταποντισθεντος. —  
Πρεπει αρα ν’ άπολέσωμεν δέκα άντί ένός; λέγει καθ έαυ- 
τόν άναλογιζόμενος ό διοικών τό πλοΐον νεανίας. —  Ενδέχεται 
νά σωθΤι ό καταπεσών· τόν αποκρίνεται άγνωστός τις φω
νή. —  'Ε π ίγ α γ ε !  —  Α , άστε/.Ι .Υ  τά ιστία τu μ ε ί ζ ω ! —  
’Α πίστησαν τό Λχάτιον!  —  (3] Χά.Ιασον την νχηνεμον 
Λέμβον !  —  Οί άτρομη το ι ναΰται, τοΰ αξιωματικού των τά  
προστάγματα ταύτα τJφλώς ΰπζκούοντες, έπ.οαίνουτι τής 
λέμβου, τήν λύουσι καί τήν χαλώσι. Πάσης τά;εω ς ύπα- 
ξιωματικοί καί δόκιμός τις τούς παρακολουθεί. Απομακρύνε
τα ι κυμαινόμενος ό μικρός κ:λη ;, οί παράτολμοι τοΰ οποίου επι- 
βάται, τά  μακρά καί άφρίζοντχ διασχί^οντες κύματα, κ.νό j- 
νεύουσι νά καταπ^ντισθώτι διά νά σώσωϊΐν ένα δυστυχή, τόν 
όποιον ήδη ίσως κατέπιε ζώντα ό κατά ποόας τό πλο.ον 
παρακολουθών 6άλάσσιος *ίων. Από κύματος είς κΰμα ή 
λέμβος μεταφερομενη φθίνει μέχρι τοϋ καταποντισθεντος, τον 
ρώζει καί ρετ αύτοΰ επιστρέφει πρός τό π/.ο.ον. Αλλ ή

=  53 =

(1 )  MvJ<5\ac.
(5 ) vrptrcaccV.a. 
(3). ΚάιτΛ ^aarrix.



λέμβος κινδυνεύει κίνδυνον μέγαν καί φοβερόν· ή στιγμή καδ’ 
·?,ν αυτή, παύουσα τόν πρός τό κΰμα άντιπρωρον πλοΰ.ν r / i c  περι
στρέφεται καί πλαγιάζει, είναι στιγμή δί αύτήν κρίσιμος καί 
ολέθρια. Μέγα κΰμα έμπίπτον τήν ανατρέπει καί μετ' 
αύτής καταποντίζει τους δυστυχείς έπιβάτας. Τό πλοΐον 
παρίσταται καί σύμπαν τό πλήρωμά του τους βλέπει μ.έ τόν 
θάνατον παλαίοντας καί ίΐρός τόν ουρανόν τάς /εΐρας των άνυ- 
ψοΰντας καί έπικαλουμένους βοήθειαν. Παρίσταται, άλλά 
δεν δύναται νά τους βοηθ/ιστι. 'Απωλέσαμεν δέκα άντί 
ένός, λέγει πάλιν καθ’ εαυτόν τής φυλακής ό άρχων μεταμ$ 
λουμένος, καί τρομερόν εντός αύτοΰ εγείρεται τής μετανοίας 
τό αίσθημα. Τό πλοΐον αναχωρεί, τό δέ πλήρωμά του 
σύννουν καί φρίττον βλέπει τους έταίρους του άγωνιώνχας καί 
όδυνωμένους τάς έσχάτας τοΰ θανάτου όδύνας. Προ τών 
οφθαλμών του σκλνιρώς άπέθανον δλοι !

Γ·

Τό πλοΐον συναρπασθΐν σφοδρώς κατακλυδωνίζεται. 
Αεινή μιγνυομένων ανέμων θύελλα συνταράσσει τόν πόντον, 
βαρέως τό κΰμα στενάζον έκρήγνυται, καί άφροΰς φωσφό
ρους καί στίλβοντας έζερεΰγον, μέχρι νεφελών άνυψοΰται. 
Ουρανός, γή, θάλασσα, τά  πάντα συμμιγέντα άποτελοΰσι φο
βερόν τ ι κχί δυσδιάκριτον χάος. Οί άνεμοι επέρχονται τρο- 
μερώς συρίττοντες. ίσχυρώς τό σκάφος σαλεΰον «ϊκατά- 
παυστα χρίζει. Οί έπί τοΰ καταστρώματος ύπηρέτat δια- 
τοιχοΰσι. Λΐ σφαΐραι έκτοπισθεΐσαι καί κυλινδούμεναι περι- 
τρεχουσι τό πλοΐον. Οι άτρομτ,τότεροι κεράρχαι καταγί
νονται v i δ έ ϊω τι καί τήν έΐχάτην σειράν τών ιμάντων τοΰ 
άκατίου.

“Ανθρω πος χατεποντΐσθη!  έπανειλημμένως κραυγάζει ό 
πρός τό άκροκέραιον τό άκάτιον συνδέων· άλλ’ ούδείς άκούει 
τζς  κραυγάς του· τόσον σφοδρώς ό άνεμος πνέει!. Από <τόμα-
τος είς στόμα καί άπό ώτίου είς ώτίον διαδιδομέννι ή είδησις 
αύτνι φθάνει καί μέχρι τοΰ ληνοΰ. ό  επ’ αύτοΰ υπηρετών δό/,ι.

μος* πρός τόν άρχοντα τής φυλακής άποτεινόμενΐ>ς, άναβοί 
άνθρω πος χατεποντίσθη !  άλλ’ είς μάτνιν, ποιος τόν άκούεΐν 
'Ά νθρω πος χατεποντίσθη! επαναλαμβάνει ό δόκιμος, σχη- 
ματίζων μέ τάς παλάμας του είδός τ ι  ναυτικής σάλπιγγος.· 
Κινήσεις τινές σπασμώδεις αναφαίνονται είς τοϋ άρχοντος 
τής φυλακής τά πρόσωπον . . .  Σ ε  ηχούσα . . . σ ιώ π α / . . .

. ό  καταπεσών διεγράφή έκ τής βίβλου τών ζώ ντω ν! , . . 
Μέγα κΰμα έπελθάν τόν έκάλυψε, καί έπέκλεισεν έπ ' αύτοΰ διά 
παντός τοΰ αδου τάς πύλας!

[Μεταφρασις έκ τοϋ Γαλλικού].
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Αιορθώσεις τοΰ πρώτου φυλλαδίου.

Σελ. 2 . σ τ ί / .  8. άντί κοποιώσι γράφε κοπιώσι. —  Σελ. 5. 

σ τίχ . 1 ί . άντί συνομόττοντα γράφε συνάμα. —  Σελ. 8 σ τίχ . 

2 9 . άντί τοιαΰται γράφε τοιαΰτα. —  Σελ. 1 1 . ? τ ίχ . 2 6 . 

άντί άπ’ ευθείας γράφε έπ’ ευθείας. —  Σελ. 13 . σ τ ίχ . 8 . άντ 

άήν -τρίτην γράφε την άριστεράν.

Ό  t v r z a k t ης
t .  ΖΩΧΙΟΣ

Υ π ο π λ ο ία ρ χ ο ς .

ΕΚ ΤΗΣ ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΑΣ Γ . ΒΑΦΑ.
(Π «ρ* τ ι  ό 'Τ ώ Α^ριανίϋ.)

■ ι
t

ΒασιΜ χή Κ ορβέτα JifiaM a.

0  αριθμητικός καί κατά συλλοχίας κατάλογος τοΰ 

πληρώματος αύτής:

Α ξ ιω μ α τ ικ ο ί :

0νο[*α-

τίλογί*
Βαθμοί. Η ώς έν μάχη τάξις καί υπηρεσία 

έκάστου αξιωματικού.

A. II. Πλοίαρχος β ’.

Α. Μ.
Υποπλοίαρχος 

δεύτίρός αξιωμα
τικός]

ϊσταται παρά τήν πρώραν καί έν 
κα·ρω εμβολής ηγείται τών έμβα- 
τών.

Α. Ε·
Σημαιοφόρος 

[ό έπί τής ά. έπις-α- 
σίας αξιωματικός.

Τοίχαρχος και έν καιρω έμβολής 
διοικητής τών έπικούοων έμβατών.

Γ . Σ.

Σημαιοφόρος 
[ό έπί της γ ’. καί 
δ \  έπ ις. άξιωμάΐ.]

Κυβερνήτης· ΐς-χτιχι πλησίον τοΰ 
διευθυντοΰ κχϊ επαναλαμβάνει τά 
προστάγματά του· διοικητής τών 
κυβερνητήρων.

Κ. Κ.

Σημαιοφόρος 
[ό έπί της β . έπι- 
ς·ασίας άξιωματικ.

Βοηθός τ ιΰ  τοί'/άρχου· διοικητής 
των άντλητών καί τών σβεστήρων.

Σ. Γ.

Σημαιοφόρος 
[ό έπί της έ. έπς-ια- 
σίας αξιωματικός].

Επί τών σημάτων.

Κ.. Μ. Ιατρός Είς τόν τόπον τών τραυματιών.

r  r . 1 Φροντιστής Εις τάς διαβάσί'.ς τής πυρίτ.δος.
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βαθμοί

ή ώς έν μάχη τάξις καί ή υπη
ρεσία έκαστου

SjcaiTtrj 
τάξις και 

ονορ,α

' ϊ'π»£ιω ματιχυί
1 Νχύκλ. Επιμελητές τών έμπροσ&ίων ά. καί ζ '

Β άρμίνων τών ΰπ-,
2 όμοίως ομοίως αξίωμα
3 ομοίως Επιμελητής τών ό-ΐ',Οίων τικών

«ριλίνων καί φρουρός τών κα ομοίως
Οόδων

4 έπί τών ομοίως όμ.
άρμέν.β

5 ίίυροβο- Επιμελητής τών πυροβόλων καί όμ.- . Ακτηςο φρουρός τής μεγάλης καθόδου
6 όμοίως Είς την 7υριτιδχτ·.οΟ·’κην όμ.
7 πηδαλ. Επιμελητής τοΰ πηδαλίου όμ.

β
8 ομοίως ομοίως όμ.
9 όμοίως Επιμελητής τών σημάτων όμ.

si.il τών οπισθίων άρμενων καί
φρουρός τών καθόδων

10 ομοίως ομοίως όμ.
1 1 ομοίως Επιμελ. τών οπισθίων άρμέν. όμ.
12 ομοίως 1ομοίως όμ.

Λ κ νθ νττα ί r d r  πνρηβά.Ιωγ

13 Ναύτβ'. τοΰ 1 . πυροβόλου διευθυντής ά. καί
14 ά. τοΰ 2 . β'. τών
15 ά. τοΰ 3. διευθ,ιν-
16 /α. τοΰ 4. τών τών
17 ά. τοΰ 5. πυροβό
18 ά. τοϋ G. λων
19 ά. τοΰ 7. . ομοίως
20 ά. τοΰ 8. όμ.
21 ά. τοϋ 9. όμ.
2 2 ά. τοϋ 10 , όμ.
23 ά. τοΰ 11 . όμ.
24 β. τοΰ 12, όμ.
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Γπαξ ιωματικοί καί ναΰται Υ

'ο ονομα .1 ώς έν μάχη τάξις καί υπη Συσσιτίου
«$>*
Ο— τολο βαθμοί ρεσία έκάστου τάξις χα\

"8 γία GV5JAX

Τπαξιωματικοί

25 έπί τών Επιμελητής τών δπλων· περί α'. χαι 6'.
* ό'πλων πολος καί φρουρός τής μεγάλης τώ·, χι·

β '. καθόδοο

26 ξυλουρ Περίπολος ρμοίως

γός ά.

27 όμοί. β ό[/.οίως όμοίως

2 8 καλα b\.%&ac. ομοίως

φάτης

Κ ε ρ ά ρ χ α ι  το ΰ  ά κ α τ ία υ

2 9 ναύτης ϊσταται έπί τοΰ μεγάλου λη- όμοίως
/α. νοΰ

3 0 /α . ομοίως όμ.
3 1 β · ίΓ-αται πλησίον τοϋ ίστοΰ· επι όμ.

μελητής τών οπισθίων αρμένων
3 2 β'. ομοίως 0’Α.

Κ ε ρ ά ρ χ α ι  τ ο ϋ  δ ό λ ω ν ο ς

3 3 ναύτης ϊσταται έπί τοϋ έριπροσθίου όμοίως
tα. ληνοΰ

3 4 ά. ομοίως όμ.
3 5 β'. ϊ^χτα ι πλησίον τοϋ Ις·οΰ’ έπι- όμ.

μελητής τών έμτροσθίων άρμέ-
νων καί φρουρός τών καθόδων

36 β’. όμοίως όμ.

3 7

3 8
3 9

4 0

Κ ε ρ ά ρ χ α ι  τ ο ϋ  έ π ιδ ρ ό μ ο υ

ναύτης ϊσταται έπί τοΰ όπιαθίου λη- 
ά. νοΰ 
ά. όμοίως
β’. ίς·αται πλησίον τοΰ ίς-οΰ* έπι- 

μελητής τών οπισθίων αρμένων 
β '. όμοίως

*γ\ κ α ι< ϊ» 
τ«« κι· 
ραρχών

όαοίως
όμ.

0|Λ.



κα
κτ

ιχ
οι

ϊ ί α ϋ τ α ι

Ο
3 .<D

41

42
43
44

ονομα
τολο

γία
βαθμοί

Η ώς έν μάχη τάξις καί υπη
ρεσία έκαστου

Κ ερ ά ρ χ α ι τον εμβόΛου
ναύτης Ισταται πρός τδν πρώραν* επι

ά. μελητής τών εμπρόσθιων αρ
μένων

ά. όμοίως
β '. όμ. καί φρουρός τών καθόδων
β'. όμοίως

Τό ττΛήρωμα τ~/ΐ μεγά-Ιης Λέμβου

45 ναύτης τοΰ 1 πυροβόλου γεμιστής
β'.

46 β'. τοϋ 2
47 β'. τοΰ 3
43 β'. τοϋ 4
49 β'. τοΰ 5
50 β'. τοϋ S
5 ! β ’ τοϋ 7
52 β' τοϋ 8
53 β' τοΰ 9
54 β ’ τοΰ 1Q
55 β'’ τοΰ 11
56 β ’’ τοΰ 12

Συσσιτίου 
τάξις χαι 

όνομα

τών κ·- 
ραρχών

όμ.
0μ.
¥ ·

Λ . X «'t6 ' 
τβυ πλη
ρώματος 
τϋ; ιχβ- 
γίλτ,ς 
Xg'u€ou

ίμοιως
όμ.
όμ.
V ·
όμ.

¥ ·
V·
¥ ·
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Η ώς έν μάχη τάξις καί υπη
ρεσία έκάστου

57 β'.

Tror τεσσά( {ύΥ μικρών Λέμ
βων τά πΛηρώμοτα 
τοΰ 1 πυροβόλου ά. αριστερός

58 β '.
επιμελητής 
τοΰ 2

59 C . τοΰ 3
6 0 Ναύτ β. τοϋ 4
61 β'. τοϋ 5*
62 β'. τοΰ 6 .
63

1
ϊ · τοΰ 7.

64 /
γ · τοΰ 8 .

65 γ'· τοϋ 9 .
66 υ '·ι

Υ·
τοΰ 10 .

67 τοΰ 1 1 .
68 γ '. τοϋ 1 2 .
69 ι

Υ· τοΰ 1 . πυροβόλου δεξιός έπιμελ.
70 /

γ · τοϋ 2 .
71 γ ’· τοϋ 3.
72 τ'. τοΰ 4.
73 γ '. τοΰ 5.
74 τ'. τοΰ 6 .
75 γ'· τοϋ 7.
76 γ '. τοΰ 8.
77 7'· τοΰ 9.
79 Υ'. τοΰ 10 .
79 ν '. τοΰ 1 1 .
80 Υ'· τοΰ 12.

Συσσιτίου 
ταξί; χαι 
ονςυ.α

α. και 
β ’. τών 
πληρω
μάτων 

τών 
λέμβων 
όμοίω; 
όμοίως 
όμοίως 
γ ’. καί 
δ . τών 
πληρω
μάτων 

τών 
λέμβων 
όμοίως 
όμοίως 
όμοίως 
όμοίως 
όμοίως 
όμοίως 
όμ.
V
0|Λ.

0(Χ.
,όίΑ.
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g H
τ ο λ ο  β α θ μ ο ί ρ ε σ ί α  έ κ ά σ τ ο υ

τίβν τά
ξις χα\

γ ί α 0V9U.CC

επψ ελητα ί των πυροβόλων ά .  κ α ί

8 1 Ν α υ τ γ . τ ο ΰ  1 π υ ρ ο β ό λ ο υ  β  .  α ρ ι σ τ ε ρ ό ς β ’ .  τ ώ ν

8 2
Τ / τ ο ΰ  2 .  ε π ι μ ε λ η τ ή ς ε π ι μ ε 

8 3
Τ ·

τ ο ΰ  3 . λ η τ ώ ν

8 4 γ ' · τ ο ΰ  4 . τ ώ ν  π υ 

8 5
/

Υ · τ ο ΰ  5 . ρ ο β ό 

8 6
/

V

ϊ ·

τ ο ΰ  6 . λ ω ν

8 7 τ ο ΰ  7 . ό μ ο ί ω ς

8 8
t

Τ · τ ο ΰ  8 , ό μ ο ί ω ς

8 9 Υ · τ ο ΰ  9 , ό μ ο ί ω ς

9 0 Υ · τ ο ΰ  1 0 . ό μ ο ί ω ς

9 1 τ'· τ ο ΰ  1 1 , ό μ ο ί ω ς

9 2 Υ · τ ο ΰ  1 2 . ό μ ο ί ω ς

Ν αΰτα ι πιρίνεοι

93 Ν αΰτγ. Σφαιρών κομισταί
94 ϊ · όμοίως
95 /

Τ · όμοίως
96 0

τ · όμοίως
97 /

Υ · όμοίως
98 r

γ · όμοίβ>ς

Ι ιη ©
ονομα
τολο
γία

βαθμοί
Η ώς έν μάχη τάξις καί υπη

ρεσία έκάστου
Συσσιτίου 
τάξις καί 

cvsaa

9 9 ναύτγ’.
Ν α ντα ι περίνεοι 

είς τάς διαβάσεις τ -Tic πυρίτιδος
ά. καί 
β’. τών

1 0 0 γ' · όμοίως (άποθηκο^ύλαξ) περι
1 0 1 /

γ · όμοίως νέων
1 0 2 ■ /

γ · τραυματιών κομιστής όμοίως
1 0 3 γ · όμοίως όμοίως
1 0 4 Υ· όμοίως όμοίως
1 0 5 μάγειρ. όμοίως όμ
1 0 6 όμοίως όμοίως όμ
1 0 7 όμοίως όμοίως όμ

1 0 9

Λ

αυλητής

'ο ρ η γά  πυρίτιδας

τοΰ 1 . πυροβόλου χΟρηγός ά. κα ίβ
1 1 0 παΐς ά. τοΰ 2 , τών χο 
1 1 1 rα. τοΰ 3. ρηγών
1 1 2 ά. τοϋ 4 . όμοίως
1 1 3 >α. τοΰ 5. όμοίως
1 1 4 ά. τοΰ 6 . όμ
1 1 5 ά. τοΰ 7 . όμ
1 1 6 ά. τοΰ 8. όμ
117 α. τοΰ 9. όμ
118 ά. τοΰ 10 . όμ
119 ά. τοΰ 1 1 . όμ
1 2 0 τυμπα- ϊς-αται πλησίον τοϋ διευθυντοΰ όμ.

12 1

νις-ής

βίράπων

καί άναγγέλει τά  προστάγματα
5ίρούων τό τύμπανον
είς τάς διαβάσεις της πυρίτιδος ά. καί β

122 1 όμοίως όμοίως | τών πε
ι ρινέων



Ilwx> 1? Α ξ ι ω μ α τ ι κ ο ί .

-6 πλοίαρχος β,ζ  Λ. Π  διευθυντές
0  υποπλοίαρχος Α. Μ. δεύτερος αξιωματικός, διοικητής τών

έμβατών
ό  σημ.αιοφόρος Λ. Ε. τοίχαρχος, διοίχητ/ις τών επικούρων 

έμ.βατών
Ο ιατρός Κ. Μ. είς τόν τόπον τών τραυματιών.

Τ π α ξ ιω 'μ α τ ικ ο ί

1 ) έμβάται* φέρουσιν δπλον καί μάχαιραν έπιμεληταί τών
2  j εμπρόσθιων αρμένων
3 j έπίκουροι έμβάται* φέρουσιν δπλον καί πέλεκυν· έπιμεληταί
4 j τών οπισθίων αρμένων
5 έμβάτης· φέρει δπλον /α ί  μάχαιραν έπιμελητ/ΐς τών πυρο-
6 είς πυριτιδαποθήκην βόλων 
7) έπιμεληταί τοΰ πηδαλίου· φέρουσι πιστόλιον και μά- 
8 ! χαιραν

ΒασιΛιχη κορβέτα Λ μαΛ ία .

Ό ώς έν μάχη κατάλογος τοϋ πληρώματος αυτής

Οί έπί τοϋ καταστρώματος κεράρχαι
3 1 \
3 2 1
35( έμβάται* φέρουσιν δπλον καί πέλεκυν
3 6 ί' έπιαεληταί αρμένων
3 9 \
4 0 /

Οί έπί τών ληνών κεράρχαι

Οί έπί τοϋ μεγάλου ληνοϋ
29 φέρει δπλον
30  όμοίως

Οί έπί τοϋ ίμπροσθίου ληνοϋ 
φέρει δπλον 

όμοίως
Οί έπί τοϋ οπισθίου ληνοϋ

13 7 1 φέρει δπλον 
3 8 1 δμοίως

33
34

Οί έπί τοϋ *αταστρώυ.ατς κεράρχαι
4 1 \
42( έμβάται· φέρ ουσιν δπλον καί πέλεκυν· 
4 3 (  έπιμεληταί τών έμποοσθίων άεαένων 
44}

Α ξι ω μ α τ  ι κο ί.

Ο Σημαιοφόρος Γ· κυβερνήτης καί διοικητής τών κυβερνητή- 
P“ v (

Ο σημαιοφόρος Κ. Κ. βοηθός τοϋ τοιχάρχου καί διοικητής τών 
άντλητών καί τών σβεστήρων 

0  σημαιοφόρος Ε.Γ. έπί τών σημάτων· ή διο.κητής τών άντλητών 
0  φροντιστής Γ. Γ. . . είς τας διαβάσεις τής πυρίτιδος

ί '  π  α ξ ι ω μ α τ  ι κ ο ί

9 ) έπιμεληταί τών σημάτων φέρουσι πιστόλιον καί μά- 
10 j χαιραν
1 I j έπίκουροι έμβάται· φέρουσιν δπλον καί πέλεκυν έπιμε- 
I 2 j ληταί τών οπισθίων άρμενων
25 έμβάτης· φέρει δπλον καί μάχαιραν- έπιμελτ.της τών 
2 6 , όπλων
27 περίπολοι· φέρουσιν δπλον καί μάχαιραν 
28!

13
4 5
57
6 9
81

• 109

I . πυροβόλον 
επίκουρος έμβάτης· φέρει πιστόλιον *αί μάχαιραν 
έμβάτης· φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστηο- φέρει κάδον καί πέλεκυν 
αντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
κυβερνητήρ· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
χορηγός· φέρει λόγχην

• I 5
47
59
71
83

111

3. πυροβόλον 
έπίκΟυρΟς έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιράν 
έμβάτης· φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 
άντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
κυβερνητήρ· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
χορηγός* φέρει λόγχην

17
49
61
73
85

113

5. πυροβόλον 
επίκουρος έμβάτης' φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
έμβάτης- φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 
άντλητής* φέρει πιστόλιον και μάχαιραν 
κυβερνητήρ- φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
χορηγός* οέρει λόγχην

19
51
63
75
87

115

7. πυροβόλον 
έπίκουρος έμβάτης* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
έμβάτης· φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 
άντλητής* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
κυβερνητήρ* φέρει πιστόλιον κα·, μάχαιραν 
χορηγός* φέρει λόγχη/

21
53
65
77
89

117

9. πυροβόλον 
έπίκουρος έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
έμ-βάτης· φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστήρ·· φέρει κάδον καί πέλεκυν 
άντλητής- φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
κυβερνητήρ· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
χορηγός* φέρει λόγχην

23 
55 
G7 
79 
91 

1 19

1 1 . πυροβόλον 
έπίκουρος έμβάτης* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
έμβάτης* φέρει πυρφόρους καί πέλεκυν 
σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 
άντλητής* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
κυβερνητήρ· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 
χορηγός· φέρει λόγχην

2 . πυροβόλον 4. πυρόβόλον
•

6 . πυροβόλον 8 . πυροβόλον 10 . πυροβόλον 1 2 . πυροβόλον
1 \ επίκουρος έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί πέλεκυν 16 έπίκουρος έμβάτης· φέρει πιστολών καί πέλεκυν 18 έπίκουρος έμβάτης* φέρει πιστόλιον καί πέλεκυν 20 έπίκουρος έμ.βάτης· φέρει πιστόλιον καί πέλεκυν 22 έπίκουρος έμβάτης* οέρει πιστόλιον καί πέλεκυν 24 έμβάτης- φέρει δπλον καί μ,άχαιραν
46 έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν

4ΐ
έμ.βάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 50 έμβάτης* φέρει πιστόλιον καί μ,άχαιραν 52 έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 54 έμβάτης· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 56 όμοίως

58 σβεστήρ- φέρει κάδον καί πέλεκυν σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 62 σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 64 σβεστήρ· φέρει κάδον καί πέλεκυν 66 σβεστήρ* φέρει κάδον καί πέλεκυν 68 όμοίως
70 άντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν • 72 άντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 74 άντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 76 άντλητής· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 78 άντλητής* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 80 όμοίως
82 κυβερνητήρ· φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 84 κυβενητήρ* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 86 κυβερνητήρ* φέρει πιστόλιον καί μάχαιοαν 88 κυβερνητήρ*'φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 90 κυβερνητ/ίρ* φέρει πιστόλιον καί μάχαιραν 92 όμοίως

1 10 χορηγός· φέρε-, λόγχην 112 χορηγός* φέρει λόγχην 114 χορηγός· φέρει λόγχην 116 χορηγός· φέρει λόγχην 118 χορηγός· φέρει λόγχην. 120 φέρει μάχαιραν καί τό τύμπανού

Κομισταί

τραυματιών πυρίτιδος σφαιρών'

102 6 93
103 9 9 94
104 100 95
105 101 96
106 121 97
107 122 98

Σβεστήρες

57
58 Η59 'ο  U
6 0 Μ
ι61 ι·6 2
63

ι 64'6 5
'I* <3Γ b-

:66 =  1
67 ο <5

Αντληταί

69
Ο
1
2
3
4
5
6
7
8 
9

Κυβερνητηρες'

81
82 ! * § -
83 ~  ί
84 r=
85 ι  >
86 - 3  3
87 i - r
88 J ,3
89
90 —
91 j

ί \ 4 1 \ 45
2 ( 4 2 Ι 46
5 [ ΰπαξιωυιατικοί 4 3 1 κεράρχαι 47 'δ

2 5 / 4 ί ) 48 »-·

4 9
311 24 ' 50

I3 2 J κεράρχαι 5 6 ;  πλήρωμα 51 -  ί
3 5 \ 68 τοϋ 1 2 " 52
36^ SO πυροβόλου 53 ■ο
391 9 2 / 54
4 0  j 55

Επίκουροι έμ.βάται Οί ©οουοοί τών καθόδων

3
4\ύπαςιω μα- 

1 1 ί τικοί 
12)
13
1 4ί διευθυνταί 
1 5 πυροβόλων 
16

3 I'S
• i J s 3 5 \  .
-Γ £
Λ  5 3 6 /  >ί

I 9 ( 3 4 3 ( S J
1 ° Γ « 4 4 ) “  Ι
25 ] ° ί

«



Πίνας r  . Β α σ ι . Ι ιχ ή  κ ο ρ β έ τ α  J4f ta .U a .  

Κατάλογος τών επιβατών καί τών έπικούροιν.

Ε π ιβ ά τ α · ..

0  δεύτερο; αξιωματικό; Α. Μ. . . . διοικητής καί έτι 30 
ϋπαξιωματικοί καί ναΰται, ήτοι οί 1 1 γεμι^Λί τών πρώτων 1 1 
πυροβόλων, τό πλήρωμα τοϋ 12 πυροβόλου, τοΰ χορηγού 
•ζαιρουμένου, οί 10 έπί τοΰ καταστρώματος κέράρχαι, οί 2 
έπιμϊληταί τών έμπροσθεν άρμενων ναύκληροι, ό έτίιμεληΐής 
τών πυροβόλων πυροβολισττς καί ό έπί τών οπλών!

Οί μέν κεράρχαι ρέρΟυσιν ό'πλον ιί,άί πελέκυν, οί δε δύο ναύ
κληροι, ό πυροβολιστής καί ό έπί τών ό'πλων ό'πλον καί μά- 
χαιραν· οί γ ίμ ίσ τα ί τών ίζ  περίτταρίΟμων προβόλων πυρφό
ρους καί πέλεκυν οί γεμισταί τών πέντε άρτιαριθμων πυρο
βόλων πιστόλαν καί μάχαΐραν· τό δε πλήρωμα τοϋ 1 2 ,J πυρο
βόλου 6 πλον καί μάναιραν;

Ε π ίκ ο υ ρ ο ι  ε μ β α τ α 1

0  ΤόίχαρχΟς Δ. Ε. . . . διοικητής καί έτι 15 ύπαξιωμα- 
τίΛβί καί ναϋταί, ήτοι οί δύο έπιμεληται τών οπισθίων α ρ έ 
νων πηδαλιούχοι, ό επιμελητής τών οπισθίων άρμενων ναύκλη
ρος, ό έπί τών αρμένων καί οί 1 1 διευθυνταί τών 11  πρώτων 
πυροβολώ*/.

Οί μέν διευθυνταί τών £ξ περιτταρίβμων πυρΟβόλύιν φερουσ·. 
πιστόλιον καί μά^αίραν, οί δε λοιποί διευβυνταί τών 5 άρτια- 
ριθμων πυρόβόλών π^όλιον καί πέλεκυν ό ναύκληρος, οί δύο 
πηδαλιούχοι καί ό έπί τών άρμενων φέρουσιν δπλΟν κα·. π έ 
λεκυν.

έ π ί  κούροι  ό π λ ϊ τ α ί .

Αν έπιβαιννι τού πλοίου στρατιωτικόν τι απόσπασμα, τάσσεται επί τϊϋ  πυργώματος καί πρβς τας παρόδους ή είς το 
άκρόπρωρον καί πυροβολεί

Σο ί  « :|ή  ρ ί  ς;

6 βοήβος τόύ πλοιάρχου Κ. Κ . . . διοικητής καί ετι οί 11 
άί! αριστεροί έπιμεληται τών πρώτων 1 1  πυροβόλων.

Φεοουσίν βλ.οι κάδον καί πελεκυν.

Α ν τ λ η τ α  ι.

Ο βοηβός τοΰ τοιχάρχου Κ. Κ . . . . διοικητής ή ό έπί τών 
σημάτων Ε. Γ . . . . άν ήναι διαθέσιμός, καί ετι οί 11 δεξιοί 
έπιμεληται τών πρώτων 11  πυροβόλων.

Φέρουσιν ολοί πιστόλιον καί μάχαίράν.

Κ υ β ε ρ ν η τ ή ρ ε  ς.

ό  κυβερνήτης Γ. Α. . . διοικητής καί ετι οί 11 β9' . άρι-1 φέρουσιν όλοι πιστόλ'.Ον καί μάχαιραν, 
στίβοι έπιμιλητα· τών 11 πρώτων πυροβόλων.
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■Πίνα; II ί- ΒασιΜχη x o p d ia  J/jta, lia

Κατάλογο; τών ίπηρετών αύτ'/,ς · · 

( ·?, α'. δύο ΰ π τ ^ ε σ ία ι )

Α ρ * » τ ε ρ ό τ ο ι χ ο » Αε ξ  ι ό τ ο  ι χ ο ι

Πρωρατβη

* *5' 
2  -8

~L

Γπαξ'.οψ.ατ.κοί

2
6

26

1ΪΜ.
2 4 .
3  4 .

Ν ^ C;
l·» <ξ > 
5? ο -  
« - «

Κεράρχαι

34
36
42
44

ΓΓ.
ο.
Θ.
Μ.

Π ρ'ψ.νν-,ταί Πρωραται 
•  ·

Πρυρ/Ϋ,ταί

ο -  ο
t» <r>
>' cL «

ίπα 'ΐω [/.ατικοί

4
8

10
12
28

' 1 }Δ-
2 jn.
3 Κ.
4 Γ.
5 Κ.

« .2- 
Η  8

Ο -  Ο

ί  eg*
Μ

Κεράρχαι

30
32
38
40

6 Κ.
Μ.
Γ.
Ε.

o ^o q— q=*.Φ
C L .

( »  o

'8 r <  - a

ui

Υπαξιωριατικοι

1
5

25

t l— Ο' ν  ^t* φS’ *·
* -  C L .

Q ■«

Κεραρχαι

s . e- s .
μ  <Z>

S  a. << *8 
*4

Τ-αξιων,ατίκοί

33 4 p. 3 l ’n . 29 6 T.
35 5 M. 7 2 Γ . 31 7 B,
41 6 K. 9 3 A. 37 8 Γ.
43 7 Γ. 11

27
4 B.
5 .2 .

39 9 Γ.

o
ĉL O 

<3>* 
S ' α 

ί  S

Κεράρχαι

2 πυροβόλον 4 πυροβόλον 8 πυροβόλον 10  πυρίβόλον 1
%

πυροβόλον
•

3 πυροβόλον 7 πυροβόλον “ 9 πυ ροβόλον

14 8 Π. 1C] 14 Δ. 20 10 Α. 22 16 Α. 13 8 Ε. 15 14 I. 19 10 Γ. 21 16 Δ. Υ
46 9 2 . 4 8 15 Ρ. 52 11 I. 54 17 Α. 4 5 9 Α. 47 15 Μ· 51 1 1 Ε. 53 17 Μ.

1 58 10 2 . 60 16 Τ. 64 12 Κ. 66 18 Ν. 57 10 Φ. 59 16
l · ·

63 12 Ν. 65 18 0 .
70 1 1 Δ. 72 17 Π. 76 13 Τ. 78 19 2 . 69 1 1 2 . 71 17 Α. 75 13 Κ. 77 19 Π.
82 12 Ε. 84 18 Μ. 88 14 κ. 90 20 Π. 81 12 Λ. 83 18 Κ. 87 14 Μ. 89 20 Γ . %

| 1 10 13 Γ. 1 12 19 Λ. 1 16 15 Ε. 118 21 Α. 109 13 Ε. 1 1 1 19 ,Π . 115 15 Ν· ν 117 21 0 .

G
••

πυ
»

ροβόλον
••

Περίνεοι 12 πυροβόλον Περίνεοι
* ι -

5 πυροβόλον
- Περίνεοι 11 πυροβόλον Περίνεοι

!
18 20 F. 1 0 0 !2 6 j r . 24 22 Β. 94

•
28

• ·
Α, 17120 Π. 101 26 Κ. 23 22 Ν. 93 28 Α.

50 21 Γ. 104 27 Κ. 56 23 Ρ. 96 29 Ν. 49 21 Ε. 103 27 ζ. 55 23 Ν. 95 29 κ .
6 2 22 Μ. 106 28 Ρ. 68 24 Κ. 98 30 2 . 61 22 Α. 105 28 Β. 67 24 Ιί. 97 30 Δ.
74 23 Γ. 122 29 Δ. 80 25 Μ. 102 31 Π. 73 23 Ψ. 107 29 X. 79 25 2 . 99 31 ν.

86 24 I. 92 26 Ν. 85 24 Α. 121 30 Ε. 91 26 Β.
1 1 i 25 I. 120 27 Μ. 1 1 2 25 Δ. 119 27 2 . Μ


